
 

 

ANEXO II 
 

MODELO DE PROPOSTA COMERCIAL 
 
 
Ao: Tribunal de Justiça do Estado do Piauí  
 
A/C: Agente de Contratação SLC-TJPI  
 
Ref: (Pregão Eletrônico 68/2023)  
 
 
Prezados Senhores, 
 
Apresentamos a V. Sa. Proposta de Preços para o fornecimento dos produtos do Item 
1 (Câmera 360º), conforme a seguir:  
 
 

Item 
Descrição do 

Objeto 
Marca e Modelo Und Qtde 

Valor 

Unitário 
Valor Global 

01 Câmera 360º 
Kandao / Kandao 

Meeting PRO 
Pç 300  R$      12.120,51  R$       3.636.153,00 

 
 
Nos preços estão incluídos todos os custos diretos e indiretos, inclusive salários, 
encargos trabalhistas, impostos e taxas, bem como quaisquer outras despesas 
incidentes para a prestação dos serviços objeto da licitação.  
 
O prazo de validade da nossa proposta é de 60 (sessenta) dias contados da data da 
entrega da proposta. 
 
Declaramos, expressamente, que estamos de pleno acordo com todas as condições 
estabelecidas no Edital e seus anexos, bem como todas as obrigações especificadas 
no Contrato.  
 
Caso nos seja adjudicado o objeto da licitação, comprometemo-nos a assinar a ATA 
e/ou Contrato Administrativo no prazo determinado, em conformidade com o 
instrumento convocatório e para esse fim fornecemos os seguintes dados:  

 



 

 

DADOS DO FORNECEDOR  

Razão Social: Wecom Comércio, Distribuição e Serviços em Tecnologia da 

Informação  

CNPJ: 10.663.782/0006-07 

Endereço: Rod. José Carlos Daux, 8600, SC 401 - sala 7, bloco 2, Corporate Park – 

Santo Antônio de Lisboa    Tel/Fax: (48) 3112-6200   E-mail: comercial@wecom.com.br 

CEP: 88050-001                                            Cidade: Florianópolis                  UF: SC  

DADOS BANCÁRIOS: Banco: Itaú           Agência: 5592                                C/C: 17100-2  

 

 

DADOS DO REPRESENTANTE LEGAL ASSINANTE DA ATA E CONTRATO 

ADMINISTRATIVO  

Representante Legal: João Luiz Martins de Oliveira  

Endereço: Av. Carlos Gomes, 466 – Cj. 401 – Bela Vista         Tel/FAX: (51) 3079-5000 

CEP: 90480-000                                     Cidade: Porto Alegre               UF: RS 

CPF/MF: 160.574-220-15                        Cargo/Função: Diretor Financeiro 

RG n° 4005343126                                  Expedido por: SSP/RS  

 
 
 
Porto Alegre, 05 de dezembro de 2023.  
 
 
___________________________________  
Assinatura e carimbo (representante legal)  



Especificações Técnicas Kandao Meeting PRO 

https://www.kandaovr.com/support/detail/user-guide/?id=p5AjJQ6MPbyG&articleId=1ynA8Wkk87z6 

 

Tutorial Quick Start 

https://www.kandaovr.com/support/detail/?id=p5AjJQ6MPbyG 

 

 

 

https://www.kandaovr.com/support/detail/user-guide/?id=p5AjJQ6MPbyG&articleId=1ynA8Wkk87z6
https://www.kandaovr.com/support/detail/?id=p5AjJQ6MPbyG
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Parts Description
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Button Instructions

Volume Button
Turn Up/Down 
speaker’s volume.

Muting/Recording Button
Short press to mute microphone;
Long press 3s to record video locally.

Mode Button
Short press to switch different mode;
Long press 3s to lock screen FOV.

ON/OFF Button
Long press 3s to turn ON/OFF;
Short press to switch sleeping 
mode, another short press to 
wake up.

HDMI1080P        720p
Long press " VOL+ " and " VOL- "         
for 3 seconds to switch 1080p/ 720p.
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1. Connecting Kandao Meeting Pro to power adapter.

2. Connecting the Kandao Meeting Pro and displayer through HDMI port.

3. Long press ON/OFF button        to turn on the Kandao Meeting Pro with

     green light on.

4. Long press " VOL+ " and " VOL- "         for 3 seconds to switch 1080p/720p. 

5. Network can be connected through Ethernet cable or Wifi.

6. Open video conference platform (for example Skype, Zoom, �), successful  

     connection to the meeting achieved when blue light remains on.

7. Short press ON/OFF button        to enter “sleep mode” when meeting is over.

8. Long press ON/OFF button        to turn OFF the Kandao Meeting Pro, if necessary.

USB-C TO USB-C HDMI
CAMERA DISPLAYERADAPTER

Connection and Usage

❶ Connecting to the displayer:
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❷ Connecting to computer:

1. Connecting Kandao Meeting Pro to power adapter.

2. Long press ON/OFF button        to turn on the Kandao Meeting Pro with

     green light on.

3. Connecting the Kandao Meeting Pro and computer through USB OUT port

4. Open video conference platform (for example Skype, Zoom�),successful  

     connection to the meeting achieved when blue light remains on. 

5. Short press ON/OFF button        to enter “sleep mode” when meeting is over.

6. Long press ON/OFF button        to turn OFF the Kandao Meeting Pro, if necessary.

Notes: 
During usage by connecting to the computer, there is no output from HDMI,
Mouse and Keyboard cannot be used either.

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
CAMERA COMPUTERADAPTER
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Connecting Kandao Meeting Pro and displayer through HDMI port to ensure 
network connected. System will pop up update notification, click                                          
to update. 

System Update

Latest Version Detected

Update  Now Later

  Update

  Update

Updating
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1. Power Button controls both sleep and wake modes of Kandao Meeting Pro.
2. The remote controller will be disconnected when Kandao Meeting Pro is under 
     sleep mode.
3. Press any button to reconnect the remote controller while the Kandao Meeting 
     Pro is waked up.

Notes:
1. The remote controller shall be equipped with two AAA batteries.
2. You can press and hold "OK" and "VOL-" for 3 seconds at the same time, while 
    the indicator light flashes.  Kandao Meeting Pro will be connected to the remote 
    control automatically. Once connected, the indicator light of the remote control 
    will be off and the display interface will prompt "Controller connected".

※For more detailed instructions, please visit the following URL:
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

Power On/Off

Direction Button

Setting

Record Video
Fixed Screen

Mic Off

Return

Volume UpVolume Dwon

Switch Mode

Switch 1080p/720p Switch H264/ MJPEG

Home

Mouse Mode        

OK

Remote Controller
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❶ Please read and follow all the instructions carefully.
❷ Please note of all the warnings.
❸ Do not use it near heat sources such as radiators, electric heaters, stoves, or  other 
     heat producing equipment.
❹ Use only Kandao provided components and accessories.
❺ Please refer all maintenance work to qualified person. No matter what kind of 
     damage the equipment suffers, such as the broken of power cable or plug, liquid 
     penetration or objects falling into the equipment, rain or damp, unable to work 
     normally or fall, maintenance is required.

Warning: If you fail to take the following precautions, you may be seriously injured 
or killed by the electric shock or fire disaster, or your Intelligent 360 degree 
panoramic camera may be damaged: Please check before using the camera and 
accessories to make sure they are intact. For security, only Kandao accessories that 
are provided with the device or genuine ones purchased can be used.  Damage 
caused by the use of unauthorized accessories or parts is not covered by the 
warranty.
❶ Do not place or fix the product on an unstable surface. Failure to follow this 
     precaution may cause the product to loosen or fall off, causing an accident or   
     damage to device.
❷ When using external power supply connection, please observe all safety rules of. 
❸ The lens of Intelligent 360 degree panoramic camera is made of glass. If the lens 
     is damaged, be sure to handle it carefully to avoid being scratched by the
     broken lens/glass.
❹ The temperature of the camera may rise during normal usage. If this occurs, turn 
     off the device and leave it to cool before using again.
❺ This product is not a toy and you are solely responsible for complying 
     with all local laws, regulations and restrictions.
❻ Please do not use the Intelligent 360 degree panoramic camera for 
     unauthorized monitoring, candid shooting or in any way that violates personal    
     privacy regulations.
❼ Precautions: do not put the camera in extremely cold or hot environment. 
     Extremely cold or hot conditions may cause the camera to temporarily stop 
     working properly.

Statement

Camera Security
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❽ Warning: there is no protection for the two lenses of the Intelligent 360 degree 
     panoramic camera. If you do not pay attention, it is easy to form scratches. Avoid 
     placing the lens on any surface. Lens scratches are not covered by the warranty.
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包装清单

快速使用指南 保修卡

镜头保护盖相机 遥控器

USB-C TO
USB-A(1.5m)

USB-C TO
USB-C(3m)

收纳包

适配器
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部件介绍

镜头保护盖

开关机键

音量加减键

LAN

USB-C IN

镜头

指示灯带

HDMI接口 

SD卡口

静音/录屏键

模式键

USB-A

USB-C OUT
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按键说明

开关机键
长按开关机，短按进入休眠
再次短按可快速唤醒

音量键
Vol＋　增加音量
Vol－　减少音量

静音/录屏键
短按麦克风静音
长按录制本地视频

模式键
短按切换模式
长按锁住画面FOV

HDMI1080P        720p
长按3秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL- ”切换
HDMI分辨率1080p/ 720p
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1. 相机连接电源适配器；

2. HDMI线连接相机和显示器；

3. 长按开机键        开机，亮绿灯；

4. 长按3秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL - ”        切换HDMI分辨率1080p/720p;

5. 网络连接可选择网线连接，也可以选择WIFI连接；

6. 打开会议视频平台（如QQ，Skype，ZOOM等），接入远程会议，此时蓝灯常亮；

7. 会议结束，短按开关键        ，相机进入休眠；

8. 如需关机，可以长按开关键        ，进行关机。

USB-C TO USB-C HDMI
相机 电视适配器

连接使用

❶ 连接显示器使用：
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❷ 连接电脑使用：

1. 相机连接电源适配器；

2. 长按开机键        开机，亮绿灯；

3. USB线连接电脑和相机（USB-C OUT）；

4. 打开会议视频平台（如QQ，小贝壳会议系统，Skype，ZOOM等），接入远程会议，

     此时蓝灯常亮；

5. 会议结束，短按开关键        ，相机进入休眠；

6. 如需关机，可以长按开关键         ，进行关机。

注意：
当连接电脑使用的时候，HDMI无输出，鼠标/键盘和网线不能使用。

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
相机 电脑适配器
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HDMI线连接相机和电视，并且连接网络，主页会提示升级，点击                     升级。

系统升级

检测到新的系统版本

现在升级 以后再说

  升级

  升级

Updating
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1. POWER键可以控制相机休眠和唤醒；
2. 相机进入休眠，遥控器会断开连接；
3. 相机唤醒后，按遥控器任意按键重新连接。

注意：
1. 遥控器需要配2节7号电池；
2. 请同时按住“OK”和“VOL-”键并持续3秒，同时指示灯闪烁。 Kandao Meeting Pro会自
     动连上遥控器，连上后，遥控器指示灯灭，显示器界面提示“遥控器已连接”。

※如需了解更详细的使用说明，请扫描二维码或登录如下网址查看：
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

遥控器

开关机

上下左右

设置

录制视频
固定画面

MIC静音

返回

音量加音量减

模式切换

1080P/720P切换 H264/MJPEG切换

主页

切换鼠标模式

确定
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❶ 请阅读这些说明；
❷ 请注意所有警告；
❸ 请遵循所有说明；
❹ 切勿在散热器、电热器、炉子、或其它产热设备等热源附近进行工作；
❺ 仅使用制造商为Kandao按指定和提供的附件与配件；
❻ 请将所有维修工作交由符合资质的人员处理。不论设备受到何种形式的损坏，例如电源
      线或插头损坏，液体渐入或物体落入此设备淋雨或受潮，无法正常工作或坠落，均需进
      行维修。

警告：如果你未能采取下列预防措施，则可能会因电击或火灾造成严重伤害或死亡，或者
造成你的360全景会议相机受损，使用摄像机和配件前请进行检查，确保其完好无损。 
出于安全原因，360全景会议相机只能使用随附的或另行购买的正品Kandao配件。 
如使用并非由Kandao推荐的任何其它部件、配件或充电器，可能导致火灾、触电或人身伤
亡。 因使用未授权的附件而造成的损坏不属于担保范围。 
要了解获得批准的配件，请访问Kandao官网 www.kandaovr.com。
❶ 切勿将本产品置于或固定在不稳定的表面上。
      不遵守此预防措施可能会导致产品松开或者脱落，从而引发事故或损坏相机。
❷ 使用外部电源连接，请遵守第三方供电设备的所有安全准则。
❸ 360全景会议相机镜头采用玻璃制成。如果镜头破坏，请务必小心处理，避免被破碎的玻
      璃划伤，切勿让儿童接触。
❹ 摄像机在运行时温度可能会升高，这是使用过程的正常现象。
      在这种情况下，关闭相机，将摄像机静放至冷却后再尝试使用。
❺ 本产品并非玩具，您应全权负责遵守当地的所有法律、法规和限制。
❻ 请勿将360全景会议相机用于未经授权的监控、偷拍或以侵犯个人隐私法规的任何方式
      使用。通常情况下，严禁将摄像机用于此类用途，并且可能会致使操作者承担重大责任
      和面临刑事诉讼。
❼ 注意事项：请勿将摄像机置于极冷或极热的环境中，极冷或极热条件可能会导致相机暂
      时不能正常工作。
❽ 警告：360全景会议相机的2个镜头没有任何保护，如果不注意则很容易形成划痕。
      避免将镜头放置在任何表面上，镜头划痕不在保修范围内。

声明

摄像机的安全
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內容物清單

快速使用指南 保固卡

鏡頭保護蓋會議機 遙控器

USB-C TO
USB-A(1.5m)

USB-C TO
USB-C(3m)

收納包

充電器
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部件介紹

鏡頭保護蓋

電源鍵

音量加減鍵

RJ45網路線接口

USB-C IN

鏡頭

指示燈帶

HDMI接口

SD卡接口

靜音/錄影鍵

模式鍵

USB-A

USB-C OUT
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按键说明

开关机键
长按开关机，短按进入休眠
再次短按可快速唤醒

音量键
Vol＋　增加音量
Vol－　減少音量

靜音/錄影鍵
短按麥克風靜音
長按錄影

模式鍵
短按切換模式
長按鎖定畫面FOV

HDMI1080P        720p
長按3秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL- ”        
切換HDMI分辨率1080p/ 720p
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1. 將會議機連接充電器；  

2. HDMI線連接會議機與顯示器；  

3. 長按電源鍵          開機，綠燈亮；

4. 長按3秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL- ”        切換HDMI分辨率1080p/720p;  

5. 網際網路連線：可透過有線RJ45接口或無線WIFI連接；  

6. 開啟會議軟體，進入遠端會議後此時藍燈恆亮；  

7. 會議結束後短按電源鍵         會議機即可進入睡眠模式；  

8. 如需關機，可長按電源鍵          進行關機。

USB-C TO USB-C HDMI
會議機 顯示器充電器

連接使用

❶ 連接顯示器使用:
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❷ 連接電腦使用:

1.將會議機連接充電器；

2.長按電源鍵          開機，綠燈亮；

3.USB線連接電腦與會議機（USB-C OUT）；

4.開啟電腦內的會議軟體，進入遠端會議後此時藍燈恆亮；

5.會議結束後短按電源鍵         會議機即可進入睡眠模式；

6.如需關機，可長按電源鍵          進行關機。

注意：

連接電腦使用時，HDMI、滑鼠/鍵盤和RJ45網路接口將無作用。

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
會議機 電腦充電器
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  升級

HDMI線連接會議機與顯示器並連上網際網路後，首頁將會提示升級訊息，選擇               
                    進行升級。

系統升級

檢測到新的系統版本

現在升級 稍後再說

  升級

Updating
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1. 電源鍵可控制會議機進入睡眠模式或喚醒；
2. 會議機進入睡眠模式後，遙控器將自動斷線；  
3.  喚醒會議機後，按遙控器任意鍵即可重新連線。  

注意：  
1. 遙控器需搭配使用2節7號電池；  
2. 請同時按住「OK」與「VOL-」兩鍵持續3秒直至指示燈閃爍，Kandao Meeting Pro會自
     動連上遙控器，連上後，遙控器指示燈滅，顯示器界面提示“遙控器已連接”。

※詳細操作請掃描以下二維碼或登入以下網址查閱：
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

遙控器

開關機

上下左右

設定

錄影
固定畫面

麥克風靜音

返回

音量加音量減

模式切換

1080P/720P切換 H264/MJPEG切換

首頁

切換滑鼠模式

確定
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❶ 使用前請詳細閲讀本説明；
❷ 請注意所有警告說明；
❸ 請遵循所有説明；
❹ 切勿在散熱器、電熱器、爐子、或其他產熱設備等熱源附近進行工作；
❺ 僅使用製造商為Kandao指定與提供的附件與配件；
❻ 如需維修請至原廠授權點進行。不論設備受到何種形式的損壞，例如電源線或插頭
     損壞，液體滲入或物體落入此設備淋雨或受潮，無法正常工作或跌落，則可能需要
     進行維修。

警告：如果你未能採取下列預防措施，則可能會因電擊或火災造成嚴重傷害甚至危害人身
安全，或者造成你的360全景會議相機受損，使用本產品和配件前請進行檢查，確保其完好
無損。由於安全因素，360全景會議相機只能使用隨附的或另行購買的原廠kandao配件。如
使用非由kandao推薦的任何其他部件，配件或充電器，可能導致產品損壞、火災、觸電甚至
危害人生安全。因使用未授權配件而造成的損壞不屬於擔保範圍。要瞭解獲得認證的配件
資訊，請參考kandao官網www.kandaovr.com 相關說明。

❶ 切勿將本產品置於或固定在不穩定的表面上。避免可能導致產品鬆開或者脫落，從而引
     發事故或損壞相機。
❷ 若使用外部電源連接，請遵守第三方供電設備的所有安全準則。
❸ 本產品相機鏡頭採玻璃製成。如果鏡頭不慎損壞請務必小心處理，避免被破碎的玻璃劃
     傷，並切勿讓兒童接觸。
❹ 本產品作業時溫度會升高，此為正常現象。
❺ 本產品並非玩具，使用者應全權負責遵守當地的所有法律，法規和限制。
❻ 請勿將360全景會議相機用於未經授權的監控/偷拍或以侵犯個人隱私法規的任何方式
      使用。通常情況下，嚴禁將攝像機用於此類用途，並且可能會致使操作者承擔法律責任。
❼ 注意事項：請勿將本產品置於極冷或極熱的環境中，極冷或極熱條件可能會導致相機暫
     時不能無法使用。
❽ 警告：360全景會議相機的2個鏡頭請避免注意劃痕。請避免將鏡頭放置在任何表面上，
     鏡頭劃痕/刮傷不在保固範圍內。

聲明

安全須知
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梱包リスト

ユーザーマニュアル 保証書

レンズ保護カバーカメラ リモコン

USB-C TO
USB-A(1.5m)

USB-C TO
USB-C(3m)

収納バッグ

60Wのアダプター
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製品について

レンズ保護カバー

電源スイッチ

音量の増減

イーサネット接続

USB-C IN

カメラコンポーネント

インジケーター

HDMI接続 

SDカードスロット

ミュート/録音ボタン

モード切替ボタン

USB-A

USB-C OUT

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

❺

❻

❼

❽

❸

❹

❶

❷

❾

⓬
⓭

⓫

❿
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ボタンの説明

電源スイッチ
3秒長押しして、電源のオンやオフ
をします。 短く押すとスリープモー
ドに切り替わり、もう 一度短く押す
とスタンバイモードに入ります。

音量の増減
Vol＋:音量を上げます。
Vol－:音量を下げます。

ミュート/録音ボタン
短押しすると、マイクをミュートし
ます。 3秒ほど長押しすると、ビデ
オを録画し、ビデオをカメラ内部に
保存されます。

モード切替ボタン
短く押すと画面表示モードを切り
替えます。 3秒長く押すと、画面の
視野が固定されます。

HDMI1080P        720p
「 VOL+ 」や「 VOL- 」を3秒間長押し
すると、1080pと720p解像度の切り
替えを行えます。
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1. Kandao Meeting Proを電源アダプターに接続します。
2. HDMIポートを通じて、Kandao Meeting Proとディスプレイを接続します。
3. Kandao Meeting Proの電源スイッチを         長押しして、Kandao Meeting Proの電源
     を入れます。緑のインジケーターが点灯します。
4. 「 VOL+ 」や「 VOL- 」       を3秒間長押しすると、1080pと720p解像度の切り替
     えを行えます。
5. Kandao Meeting Proをイーサネットケーブルでルーターに接続またはWi-Fiにてネットワ   
     ークに接続します。
6. 会議プラットフォーム（Skype、Zoomなど）を開き、会議への接続をします。
     青いインジケーターが点灯してます。
7. 会議が終了したら、電源スイッチを        短押しして「スリープモード」に入ります。
8. 必要に応じて、電源スイッチを       長押しして、Kandao Meeting Proの電源を切ります。

❶ ディスプレイへの投影：

USB-C TO USB-C HDMI
カメラ ディスプレイアダプター

接続と使い方
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❷ コンピューターに接続：

1. Kandao Meeting Proを電源アダプターに接続します。
2.        電源スイッチを長押しして、Kandao Meeting Proの電源を入れ、緑のインジケーターが
     点灯します。
3. USB-C OUTのType Cポートを通じて、カメラとコンピューターを接続します。
4. 会議プラットフォーム（Skype、Zoomなど）を開き、会議への接続をします。青いインジケー
     ターが点灯します。
5. 会議が終了したら、         電源スイッチを短押しして「スリープモード」に入ります。
6. 必要に応じて、        電源スイッチを長押しして、Kandao Meeting Proの電源を切ります。

※ Kandao Meeting Proをコンピューターに接続して使用している間は、HDMIからの出力
     はなく、マウス、キーボードも使用できません。

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
カメラ コンピューターアダプター
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Kandao Meeting ProとディスプレイをHDMIポート経由で接続して、ネットワークが接続さ
れていることを確認します。 システムの更新がある場合、更新のプロンプトが表示されます
ため、ガイドに従って、クリックして    　　          更新します。

システムのアップグレート

最新バージョンが検出されました

今すぐ 後で更新

 更新

更新

Updating
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1. 電源ボタンは、Kandao Meeting Proのスリープモードとスタンバイモード両
     方を制御します。
2. Kandao Meeting Proがスリープモードに入ると、リモコンとKandao Meeting Proの接
     続が切断されます。
3. Kandao Meeting Proが起動している間に、リモコンのいずれかのボタンを押すと、
　Kandao Meeting Proとリモコンを再接続します。

注意：
1. リモコンには、2つの単4形電池が必要です。
2. 「OK」ボタンと「VOL-」ボタンを同時に3秒間押し続けると、インジケーターライトが点
     滅し、Kandao meeting proは自働的にリモコンに接続することができて、接続した后、リ    
     モコンのランプが点滅して、ディスプレイのインターフェースは「リモコンはすでに接続し
     ました」を提示します。

※詳細な手順については、次のURLにアクセスして、ご確認ください：
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

リモートコントローラー

電源のオンやオフ

方向の調整

設定

ビデオの録画
画面の固定

マイクのミュート

戻る

音量の増音量の減

モードの切り替え

1080p/720pの切り替え H264 / MJPEGの切り替え

ホーム

マウスモードの切り替え

確定
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❶ これらのすべての規約を読んだ上で、従ってください。
❷ すべての警告をお読みください。
❸ ラジエーター、ヒーター、ストーブなどの熱源の近くでは使用しないでください。
❹ Kandaoが提供するコンポーネントとアクセサリのみを使用してください。
❺ すべての修理作業は、資格のある担当者に依頼してください。電源コードやプラグの損傷、 
     異物混入や物体の落下で雨や湿気により正常に動作しないなど、機器がどのような損傷を
     受けても、修理が必要です。

警告：次の予防措置に従わないと、感電や火災により重傷を負ったり死亡したり、Kandao 
Meeting Proが損傷したりする可能性があります。 カメラとアクセサリを使用する前に、それ
らが元の状態であることを確認してください。 セキュリティ上の理由から、Kandao Meeting 
proに付属の純正アクセサリーまたは購入した純正アクセサリーのみを使用できます。
Kandaoが推奨していないその他の部品、付属品、充電器を使用すると、火災、感電、または
死亡の原因となる可能性があります。 許可されていないアクセサリまたは部品の使用によっ
て生じた損傷は、保証の対象外です。

❶ 不安定なところに製品を置いたり固定したりしないでください。 
      この注意事項に従わないと、製品が緩んだり脱落したりして、事故や装置の損傷を引き
      起こす可能性があります。
❷ 外部電源接続を使用し、サードパーティの電源装置のすべての安全ガイドラインに
      従ってください。
❸ 本製品のレンズは、ガラス製です。 レンズが破損している場合は、壊れたレンズ/ガラスに
      傷がつかないように注意して取り扱ってください。
❹ 通常の使用では、カメラの温度が上昇する場合があります。 これが発生した場合は、本製
      品の電源を切り、冷ましてから再度使用してください。
❺ この製品はおもちゃではなく、地域のすべての法律、規制、および制限を遵守する責任
      はお客様にあります。
❻ 本製品を不正な監視、秘密の写真撮影、または個人のプライバシー規制に違反する方法 
      で使用しないでください。
❼ 注意事項：カメラを非常に寒い場所や暑い場所に置かないでください。 非常に寒いまた
      は暑い状況では、カメラが一時的に正常に動作しなくなる可能性があります。
❽ 警告：本製品の2つのレンズは、保護されておりません。 注意しないと傷が付きやすくなり
      ますレンズを表面に置かないでください。レンズの傷は保証の対象外です。

免責事項

カメラのセキュリティ
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제품�구성품

사용설명서 보증서

렌즈�커버카메라 리모컨

USB-C TO
USB-A(1.5m)

USB-C TO
USB-C(3m)

보관 가방

어댑터
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제품�소개

렌즈�커버

전원�버튼

볼륨�버튼

LAN

USB-C 입력

렌즈

LED

HDMI

SD 카드

음소거 / 녹음�버튼

모드�전환�버튼

USB-A

USB-C 출력

❺

❻

❼

❽

❸

❹

❶

❷

❾

⓬
⓭

⓫

❿
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버튼�기능

전원�버튼
3초�이상�전원버튼을�눌러�키거나�끕니
다. 짧게�누르면�슬립�모드로�전환�되고
다시�짧게�누르면�돌아옵니다.

볼륨�버튼
스피커�볼륨을 
높이기/낮추기

음소거/녹음버튼
짧게�누르면�마이크가�음소거�됩니다.
비디오를�녹화�할려면 3초간�길게 
누릅니다.

모드�변경�버튼
짧게�누르면�다른�모드로�전환됩니다. 
3초간�길게�누르면�화면�시야가 
고정됩니다.

HDMI1080P        720p
HDMI 해상도 1080p/ 720p로�풀기 
위해3초�더�긴�시간�사용.
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1. Kandao Meeting Pro를�전원�어댑터에�연결합니다.

2. HDMI 포트를�통해 Kandao Meeting Pro와�디스플레이를�연결합니다.

3.         전원�버튼을�길게�눌러 Kandao Meeting Pro를�키면�녹색불이�켜집니다.

4. HDMI 해상도 1080p/720p로�풀기�위해        3초�더�긴�시간�사용.

5. 네트워크는�이더넷�케이블로�라우터에�연결�또는 Wifi로�연결합니다.

6. 화상회의�플랫폼(Skype, Zoom 등)을�열고�연결하면�파란불이�켜집니다.

7. 회의가�끝나면�전원�버튼을        짧게�눌러 "절전�모드"로�들어갑니다.

8. 필요에�따라�전원�버튼을        길게�눌러 Kandao Meeting Pro의�전원을�끕니다.

USB-C TO USB-C HDMI
카메라 컴퓨터어댑터

❶ 디스플레이�연결:

연결�및�사용
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❷ 컴퓨터에�연결:

1. Kandao Meeting Pro를�전원�어댑터에�연결합니다.

2.          전원�버튼을�길게�눌러 Kandao Meeting Pro를�키면�초록불이�켜집니다.

3. USB-C를�통해 Kandao Meeting Pro와�컴퓨터를�연결합니다.

4. 화상회의�플랫폼(Skype, Zoom 등)을�열고�연결하면�파란불이�켜집니다.

5. 회의가�끝나면�전원�버튼을         짧게�눌러 "절전�모드"로�들어갑니다.

6. 필요에�따라�전원�버튼을         길게�눌러 Kandao Meeting Pro의�전원을�끕니다.

메모 :

컴퓨터에�연결하여�사용하는�동안 HDMI에서�출력이�나오지�않습니다.

마우스와�키보드도�사용할�수�없습니다.

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
카메라 컴퓨터어댑터
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Kandao Meeting Pro와�디스플레이를 HDMI포트를�연결하고�네트워크�연결을�합니다.
시스템�업데이트가�있는�경우�업데이트�알림이�나타납니다. 업데이트�알림을�클릭하여 
업데이트를�합니다.

시스템�업데이트

최신버전�업데이트

업데이트 취소

업데이트

업데이트

Updating
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1. 전원�버튼은 Kandao Meeting Pro의�절전�모드와�대기�모드를�제어합니다.
2. Kandao Meeting Pro가�절전�모드이면�리모컨하고�연결이�해제됩니다.
3. Kandao Meeting Pro가�실행중일때�리모컨의�버튼�중�하나를�누르면�연결이�됩니다.

메모 :
1. 리모컨에는 2개의 AAA건전지가�필요합니다.
2. "확인"버튼과 "볼륨 -"버튼을3초간�동시에�누르면�표시등이�깜빡이고 Kandao Meeting Pro 
     리모컨이�자동으로�연결되고, 연결되면�리모컨�지시등이�꺼지고, 모니터�모니터등이'리모컨이 
     연결되었다'고�알려�준다.

※자세한�내용은�다음 URL을�참조하십시오:
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

전원�버튼

방향�버튼

설정

녹화
화면�고정

음소거

이전

볼륨�높이기볼륨�내리기

모드�변환

1080p/720p 전환 H.264/MJPEG 전환

처음

마우스�모드

확인

리모컨
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❶ 모든�설명을�신중하게�읽고�따르십시오.
❷ 모든�경고에�유의하십시오.
❸ 라디에이터, 히터, 난로�등의�열원�근처에서�사용하지�마십시오.
❹ Kandao에서�제공하는�구성품�및�악세사리만�사용하십시오.
❺ 모든�수리작업은�자격을�갖춘�직원에게�의뢰하십시오. 전원코드나�플러그�파손, 장비
      손상, 비나�습기에�의해�작동하지�않는�등�어떤�손성을�받아도�수리가�필요합니다.

경고 : 다음과�같은�사항을�따르지�않으면�감전이나�화재로�중상을�입거나�사망하거나
Kandao Meeting Pro가�손상�될�수�있습니다. 카메라와�악세사리를�사용하기�전에�확인
하십시오. 보안상 Kando Meeting Pro함께�제공되는�정품�악세사리�또는�구입한�정품�악
세사리만�사용할�수�있습니다. 허용되지�않은�악세사리�또는�부품의�사용으로�인한�손상은
수리�대상이�아닙니다.

❶ 불안정한�표면에�제품을�올려�놓거나�고정하지�마십시오. 주의�사항을�따르지�않으
     면�제품이�느슨해지거나�떨어져�사고나�장비�손상을�일으킬�수�있습니다.
❷ 외부�전원�연결을�사용할�때에는�안전�규칙을�준수합니다.
❸ 지능형 360도�파노라마�카메라의�렌즈는�유리로�만들어졌습니다. 렌즈가�긁히지�않
     도록�주의해서�사용해야�합니다.
❹ 사용�중에는�카메라�온도가�올라갈�수�있습니다. 이�경울�장치의�전원을�끄고�식힌�다
     음�사용하십시오.
❺ 이�제품은�장난감이�아니며�모든�지역의�법률 ,규정�및�제한�사항을�준수�할�책임은
     고객에게�있습니다.
❻ 지능형 360도�파노라마�카메라를�불법�감시, 비밀�사진�촬영�또는�개인의�프라이버시
     규정을�위반하는�방법으로�사용하지�마십시오.
❼ 주의�사항 : 카메라를�매우�춥거나�더운�환경에�두지�마십시오. 매우�춥거나�더
     운�환경에서는�카메라가�일시적으로�작동하지�않을�가능성이�있습니다.
❽ 경고 : 제품의 2개의 360도�렌즈는�보호되어�있지�않습니다. 주의하지�않으면�흠집이
     생기기�쉽습니다. 렌즈�스크래치는�보증�대상이�아닙니다.
 

성명

카메라�보안
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Description Des Pièces

Couvre Objectif

Bouton ON / OFF

Bouton Volume

LAN

Entrée USB-C

Objectif

LED

HDMI

Port SD

Bouton Enregistrement / Muting

Bouton Mode

USB-A

Sortie USB-C

❺

❻

❼

❽

❸

❹

❶

❷

❾

⓬
⓭

⓫

❿
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Bouton ON/ OFF
Pressez 3 secondes pour allumer ou 
éteindre ; pressez brièvement pour 
passer en mode veille, pressez 
brièvement une fois de plus pour 
passer en mode allumage.

Bouton Volume
Augmenter / Diminuer
le volume du haut-parleur.

Instructions Des Boutons

Bouton Enregistrement / 
Muting
Pressez brièvement pour éteindre le 
microphone ;Pressez 3 secondes 
pour enregistrer la vidéo localement.

Bouton Mode
Pressez brièvement pour changer de 
mode ; pressez 3 secondes pour 
verrouiller l’écran FOV. 

HDMI1080P        720p
Appuyez sur trois secondes pour 
passer à "VOL+" et "VOL-"pour 
passer à une résolution HDMI de 
1080p/ 720p.
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1. Connectez la Kandao Meeting Pro à l’adaptateur secteur.
2. Connexion du Kandao Meeting Pro et de l'afficheur via le port HDMI.
3. Appuyez longuement sur le bouton ON / OFF         pour allumer le Kandao 
     Meeting Pro avec la lumière verte allumée.
4. Appuyez sur trois secondes pour passer à " VOL+ " et " VOL- "        pour passer   
     à une résolution HDMI de 1080p/720p.
5. Le réseau peut être connecté via un câble Ethernet ou Wifi.
6. Ouvrez la plateforme de visioconférence (par exemple Skype, Zoom...), la 
     connexion a eu lieu lorsque la lumière bleue est allumée.
7. Appuyez brièvement sur le bouton ON / OFF         pour entrer en mode veille  
     lorsque la réunion est terminée.
8. Appuyez longuement sur le bouton ON / OFF         pour éteindre le Kandao
     Meeting Pro, si nécessaire.

Connection à un écran

USB-C Vers USB-C HDMI
Caméra EcranAdaptateur
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Connection à un ordinateur:

Notes: 
Pendant l'utilisation en se connectant à l'ordinateur, il n'y a pas de sortie HDMI.
La souris et le clavier ne peuvent pas non plus être utilisés.

1. Connectez la Kandao Meeting Pro à l’adaptateur secteur.
2. Appuyez longuement sur le bouton ON / OFF         pour allumer le Kandao 
     Meeting  Pro avec la lumière verte allumée.
3. Connectez la Kandao Meeting Pro à l'ordinateur via le port USB .
4. Ouvrez la plateforme de visioconférence (par exemple Skype, Zoom...), la 
     connexion a eu lieu lorsque la lumière bleue est allumée.
5. Appuyez brièvement sur le bouton ON / OFF         pour entrer en mode veille  
     lorsque la réunion est terminée.
6. Appuyez longuement sur le bouton ON / OFF         pour éteindre le Kandao 
     Meeting Pro, si nécessairet.

USB-C Vers USB-C USB-C Vers USB-A
Caméra OrdinateurAdaptateur
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Connecter la Kandao Meeting Pro et l’écran via le port HDMI pour assurer la 
connexion réseau. Le système affichera une notification de mise à jour, cliquez 
                     pour mettre à jour. 

Mise à Jour Du Système

Dernière version détecté 

Mise à jour Plus tard

Upgrade

Upgrade

Updating
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1. Le bouton Power contrôle les modes veille et réveil de la Kandao Meeting Pro.
2. La télécommande sera déconnectée lorsque la Kandao Meeting Pro passera
     sous le mode veille.
3.  Appuyez sur n'importe quel bouton pour reconnecter la télécommande lorsque 
     la Kandao Meeting Pro est en mode éveillée.

Notes:
1. La télécommande doit être équipée de deux piles AAA.
2. Vous pouvez appuyer et maintenir "OK" et "VOL-" pendant 3 secondes en même     
     temps,  pendant que le voyant clignote. Kandao Meeting Pro connecte
     automatiquement la télécommande et, une fois connectée, l’indicateur de la     
     télécommande s’éteint et l’interface del’écran indique "la 
     télécommande est connectée".

※Pour plus d’informations, visitez l’URL suivante:
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

Allumage ON / OFF

Boutons De Direction

Réglage

Enregistrement De La Vidéo
Ecran fixe

Couper Le Micro

Retour

Augmentation Du VolumeDiminution Du Volume

Changement De Mode

Changement 
1080p / 720p

Changement 
H264 / MJPEG

Home

Mode Souris

OK

Télécommande De Contrôle
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❶ Veuillez lire et suivre attentivement toutes les instructions.
❷ Veuillez prendre en considération tous les avertissements.
❸ Ne l'utilisez pas à proximité de sources de chaleur telles que radiateurs, 
     radiateurs électriques, cuisinières ou autres équipements 
     de production de chaleur.
❹ Utilisez uniquement les composants et accessoires fournis par Kandao.
❺ Veuillez confier tous les travaux d'entretien à une personne qualifiée. Peu   
     importe le type d'endommagement de l'équipement, comme la rupture du 
     câble d'alimentation ou de la prise, de pénétration de liquide ou chute d'objets 
     sur l'équipement, pluie ou humidité, incapacité de travailler normalement ou 
     chute, un entretien est nécessaire.

Avertissement: Si vous ne prenez pas les précautions suivantes, vous pourriez 
être gravement blessé ou tué par un choc électrique ou un incendie, ou votre 
caméra panoramique intelligente à 360 degrés peut être endommagée: veuillez 
vérifier avant d'utiliser la caméra et les accessoires afin de vous assurer qu'ils 
soient intacts. Pour plus de sécurité, seuls les accessoires Kandao fournis avec 
l'appareil ou les appareils authentiques Kandao peuvent être utilisés. Les 
dommages causés par l'utilisation d’autres accessoires ou pièces non autorisés ne 
sont pas couverts par la garantie.

❶ Ne placez pas et ne fixez pas le produit sur une surface instable. Le non-respect 
     de cette précaution peut entraîner le desserrage ou la chute du produit,      
     provoquant un accident ou endommagement de l'appareil.
❷ Lors de l'utilisation d'une alimentation externe, veuillez respecter toutes les 
     règles de sécurité.
❸ L'objectif de la caméra panoramique intelligente à 360 degrés est en verre. Si 
     l'objectif est endommagé, assurez-vous de le manipuler avec soin pour éviter 
     d'être rayé par la lentille / verre cassé.
❹ La température de l'appareil photo peut augmenter lors d'une utilisation 
     normale. Si cela se produit, éteignez l'appareil et laissez-le refroidir avant de 
     l'utiliser à nouveau.
❺ Ce produit n'est pas un jouet et vous êtes seul responsable du respect des lois, 
     réglementations et restrictions locales.

Déclaration

Sécurité de la caméra



FR

❻ Veuillez ne pas utiliser la caméra panoramique intelligente à 360 degrés pour 
     une surveillance non autorisée ou de quelque manière que ce soit qui viole les 
     règles de confidentialité.
❼ Précautions: ne placez pas l'appareil photo dans un environnement 
     extrêmement froid ou chaud. Des conditions extrêmement froides ou chaudes 
     peuvent entraîner l'arrêt temporaire de la caméra.
❽ Attention: il n'y a pas de protection pour les deux lentilles. Si vous ne faites pas      
     attention, il est facile de former des rayures. Évitez de placer l'objectif 
     sur n'importe quelle surface. Les rayures sur les verres ne sont pas couvertes 
     par la garantie.
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Lieferumfang

ANLEITUNG GARANTIE
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Teile Beschreibung

Objektivabdeckung

EIN/AUS Taste

Lautstärke Taste

LAN
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Tasten Erklärungen

EIN/AUS Taste
Langes Drücken 3 s zum 
Ein-/Ausschalten; kurzes Drücken 
zum Aktivieren des Schlafmodus, 
weiteres kurzes Drücken zum 
Aufwecken.

Lautstärketaste
Regeln Sie die Lautstärke des 
Lautsprechers nach oben/unten.

Stumm-/Aufnahmetaste
Kurz drücken, um das Mikrofon 
stummzuschalten; 3 s lang drücken, 
um  lokal Video aufzunehmen.

Modus-Taste
Kurz drücken, um zwischen den 
verschiedenen Modi zu wechseln;
Langes Drücken 3 s zum Sperren 
des Bildschirms FOV.

HDMI1080P        720p
" Eh " und " eh " -auflösung 
wechseln zu 1080p/ 720p.
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1. Schliessen Sie die Kandao Meeting Pro am Netzadapter an.
2. Verbinden Sie die Kandao Meeting Pro und das Anzeigegerät über
     den HDMI Anschluss.
3. Drücken Sie lange auf die EIN/AUS-Taste         , um die Kandao Meeting Pro mit      
     dauerhaft grün leuchtendem Licht zu starten.
4. " Eh " und " eh " -auflösung         wechseln zu 1080p/720p.
5. Stellen Sie eine Netzwerkverbindung über den Ethernet Adapter oder WiFi her.
6. Öffnen Sie die Videokonferenzplattform (z. B. Skype, Zoom, Teams), die 
     Verbindung zum Meeting ist erfolgreich hergestellt, wenn das blaue Licht     
     dauerhaft leuchtet.
7. Drücken Sie kurz die EIN/AUS-Taste         , um in den "Schlafmodus" zu wechseln, 
     wenn  die Besprechung beendet ist.
8. Drücken Sie lange auf die EIN/AUS-Taste         , um die Kandao Meeting Pro     
     auszuschalten, falls erforderlich.

❶ Anschluss an einem Anzeigegerät:

USB-C ZU USB-C HDMI
KAMERA ANZEIGEGERÄTNETZADAPTER

Anschluss und Anwendung
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❷ Anschluss an einen Computer:

1. Schliessen Sie die Kandao Meeting Pro am Netzadapter an. 
2. Drücken Sie lange auf die EIN/AUS-Taste         , um die Kandao Meeting Pro mit      
     dauerhaft grün leuchtendem Licht zu starten.
3. Verbinden Sie die Kandao Meeting Pro und den Computer über den
     USB OUT- Anschluss.
4. Öffnen Sie die Videokonferenzplattform (z. B. Skype, Zoom, Teams), die        
     Verbindung zum Meeting ist erfolgreich hergestellt, wenn das blaue 
     Licht dauerhaft leuchtet.
5. Drücken Sie kurz die EIN/AUS-Taste         , um in den "Schlafmodus" zu wechseln, 
     wenn die Besprechung beendet ist.
6. Drücken Sie lange auf die EIN/AUS-Taste         , um die Kandao Meeting Pro     
     auszuschalten, falls erforderlich.

Hinweis: 
Während der Verbindung mit dem Computer, erfolgt keine Ausgabe über HDMI, 
Maus und Tastatur können ebenfalls nicht verwendet werden.

USB-C ZU USB-C USB-C ZU USB-A
KAMERA COMPUTERNETZADAPTER
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Schliessen Sie Kandao Meeting Pro und ein Anzeigegerät über den HDMI-Anschluss 
an, und stellen Sie sicher dass eine Netzwerkverbindung hergestellt ist. Das System 
zeigt eine Update-Benachrichtigung an. Klicken Sie auf                       um ein 
Update durchzuführen.

Aktualisierung des Systems

Neue Version erkannt

Update Später

Update

Update

Updating
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1. Die Einschalttaste steuert sowohl den Ruhezustand als auch den Aufweckmodus 
    der Kandao Meeting Pro.
2. Die Fernbedienung wird getrennt, wenn sich die Kandao Meeting Pro im  
     Ruhemodus befindet.
3. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Fernbedienung wieder zu verbinden,       
     während die Kandao Meeting Pro aufgeweckt wurde.

Hinweise:
1. Die Fernbedienung muss mit zwei AAA-Batterien betrieben werden.
2. Können Sie "OK" und "VOL-" gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt halten, 
    während die Anzeigeleuchte blinkt.  Kandao beeindruckt die fernbedienung, und 
    dann schaltet sie aus, ein signal,ein monitor weist an: "fernbedienung verbunden".

※Eine ausführliche Anleitung finden Sie unter folgender URL:
ww0.kandaovr.com/resource/Kandao_Meeting_Pro_User_Guide.pdf

Strom Ein/Aus

Richtungstaste

Einstellungen

Videoaufzeichnung
Bildschirm fixieren

Mikrofon Stumm

Zurück

Lautstärke erhöhen Lautstärke reduzieren

Modus wechseln

Umschaltung
 1080p/720p

Umschaltung 
 H264/ MJPEG

StartseiteEinstellung   

Maus Modus

OK

Fernbedienung
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❶ Bitte lesen und befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig.
❷ Bitte beachten Sie alle Warnhinweise.
❸ Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern,
     Elektroheizungen, Öfen oder anderen wärmeerzeugenden Geräten 
     verwendet werden.
❹ Verwenden Sie nur von Kandao gelieferte Komponenten und Zubehör.
❺ Bitte überlassen Sie alle Wartungsarbeiten einer qualifizierten Person.    
     Unabhängig von der Art des Schadens, den das Gerät erleidet, wie z. B. Bruch des 
     Netzkabels oder des Steckers, Eindringen von Flüssigkeit oder Herabfallen von 
     Gegenständen in das Gerät, Regen oder Feuchtigkeit, Unfähigkeit zum
     normalen Betrieb oder Sturz, ist eine Wartung erforderlich.

Anweisungen

Warnung:  Wenn Sie die folgenden Vorsichtsmassnahmen nicht beachten, können 
Sie durch dieses elektrische Gerät schwer verletzt oder getötet werden: Bitte 
überprüfen Sie vor der Verwendung der Kamera und des Zubehörs, ob diese intakt 
sind. Aus Sicherheitsgründen darf nur mit dem Gerät geliefertes oder gekauftes 
Kandao-Zubehör verwendet werden. Schäden, die durch die Verwendung von 
nicht autorisiertem Zubehör oder Teilen verursacht werden, sind nicht durch die 
Garantie abgedeckt.
❶ Stellen oder befestigen Sie das Produkt nicht auf einer instabilen Oberfläche. Die 
     Nichtbeachtung dieser Vorsichtsmassnahme kann dazu führen, dass sich das 
     Produkt loslöst oder herunterfällt, was zu einem Unfall oder einer Beschädigung 
     des Geräts führen kann.
❷ Beachten Sie bei Verwendung einer externen Stromversorgung alle 
      entsprechenden Sicherheitsvorschriften.
❸ Das Objektiv der intelligenten 360-Grad-Panoramakamera ist aus Glas gefertigt. 
      Wenn das Objektiv beschädigt ist, gehen Sie vorsichtig damit um, um 
      Verletzungen durch das zerbrochene Objektiv/Glas zu vermeiden.
❹ Die Temperatur der Kamera kann bei normalem Gebrauch ansteigen. Wenn dies 
     auftritt, schalten Sie das Gerät aus und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie 
     es wieder verwenden.
❺ Dieses Produkt ist kein Spielzeug und Sie sind allein für die Einhaltung aller    
      lokalen Gesetze, Vorschriften und Einschränkungen verantwortlich.

Sicherheitshinweise
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❻ Bitte verwenden Sie die intelligente 360-Grad-Panoramakamera nicht für 
      unbefugtes Überwachen, Schnappschüsse oder in einer Weise, die gegen   
      persönliche Datenschutzbestimmungen verstösst.
❼ Sicherheitshinweis: Lagern Sie die Kamera nicht in extrem kalten oder heissen           
      Umgebungen. Extrem kalte oder heisse Bedingungen können dazu führen, dass 
      die Kamera vorübergehend nicht ordnungsgemäss funktioniert.
❽ Warnung: Es gibt keinen Schutz für die beiden Linsen der intelligenten 
      360-Grad-Panoramakamera. Wenn Sie nicht aufpassen, kann es leicht zu Kratzern 
      kommen. Vermeiden Sie es, das Objektiv auf eine Oberfläche zu legen. Kratzer im 
      Objektiv sind nicht durch die Garantie abgedeckt.



This symbol indicates that your product should be handled separately from 
household waste according to local laws and regulations. When the product life 
ends, please take it to the collection site designated by the local authority. The 
separate collection and recycling of discarded products are helpful to the 
protection of natural resources. Besides, please make sure that they are recycled in 
ways that are beneficial to the human health.

FCC regulatory compliance statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with a 
minimum distance of 20cm between the radiator and your body. This transmitter 
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

 

FCC ID : 2ATPV-KDMT

2021AP0342

018-210022



产品名称： Kandao Meeting Pro 360视频会议机
型号： MT0822
制造商：  深圳看到科技有限公司
地址： 深圳市南山区粤海街道麻岭社区麻雀岭工业区中钢大厦201

Product Name: Kandao Meeting Pro 360 Conferencing Camera
Model: MT0822
Manufacturer: KanDao Technology Co.,Ltd.
Address:  201 Sino-Steel building, Maqueling Industrial District, 

Maling Area, Yuehai Street, Nanshan, Shenzhen

www.kandaovr.com



Dual 4K HDR Capture

Multiple Conference Modes

Dual Touch Screens Hi-Fi Speaker

Omnidirectional Mics

360 AI Face Detection

Standalone Mode with Android OS

Kandao Meeting Ultra output streams at 4K 30FPS HDR 
video to get rid of over-exposed and underexposed 
images. Even in dim or backlight conditions, your 
images will be natural and brilliant. 
The built-in noise reduction algorithm improves clarity 
while restoring more details, creating a vivid and clear 
hybrid meeting experiences like never seen before.

Real 4K HDR Conference

360 AI Conference Host with Dual Touchscreens �K

Ultra �K HDR

Talk Face-to-Face

Positioning two 15.6" FHD touchscreens underneath the 
camera creates a direct face-to-face collaboration. 
The two fish-eye lenses above the touchscreens cover 
360-degree view of the conference room, clearly cap-
turing faces, bringing a more natural experience for 
remote attendees.

underexposed over-exposed



Flexible for Different Scenarios
Kandao Meeting Ultra is designed for small to large collaboration spaces. It is flexible for different scenarios and demands, 

making each conference room a more efficient and intelligent collaboration space.

Tech Specs

Kandao Meeting Ultra combines touchscreens, 
panoramic camera, microphones, speaker, 
Bluetooth, and WiFi in one. With a built-in Android 
system, users can download video conferencing 
software directly onto the device creating a 
perfect solution for hybrid collaboration. 
                                        

All-in-One Conference Host

Touchscreens

360 AI Camera

Microphones

Hi-Fi Speaker

BluetoothWi-Fi

USB A 

WI-FI

Bluetooth 

System Memory

Micro SD Card 

Microphones

Voice Pickup Range

POE Power Supply

USB A x 3: for connecting with peripherals, 

such as mouse and keyboard

2.4G + 5G，Wi-Fi 6

Bluetooth 5.0

64G

Support FAT32 and exFat format

 (Up to 1TGB)

Eight Omni-directional beamforming 

microphones

5.5m

802.3bt

Resolution@Frame Rate

Encoding Format

Touchscreen Size

Quantity of screens

Touch Control

Display Resolution

USB C

Ethernet

HDMI

33840*2160@30fps /1920*1080@30fps /1280*720@30fps

MJPEG / H.264

15.6-inch LED Display

Two

Dual 10-point capacitive touch

1920 x 1080, 60Hz

USB Type C Out x 1：USB 3.1, connect to computer for 

transmitting audio/video (UVC/UAC)

USB Type C In x 1: for charging

RJ45 x 1: Gigabit Ethernet port for wired network 

transmission, and PoE power supply

HDMI OUT 2.1 x 2：Video output, displaying system 

interface 

HDMI IN 2.0 x 1: Video input for screen sharing 

from a computer
Official Website

VIP Room

Small Conference

Executive Office

Mid-sized conference

Phone Booth/Meeting Pods

Large Conference



4K HDR Output
（3840x2160 Resolution）

Built-in Android OSHi-Fi SpeakerEight-Omnidirectional 
Microphone Array

360° Fully Covered AI Face Detection

360°4K HDR

It is a breakthrough to have 4K output resolution 
and HDR, providing a clear image quality for the 
best conferencing experiences. The built-in noise 
reduction algorithm presents face vividly and 
well-restore the meeting room under different 
lighting conditions. Video conferencing has never 
been so face-to-face.

Meeting Ultra Clear 4K with HDR

360° Full-Covered Conferencing

It covers the whole room in panoramic view with 
two ultra-high definition 195-degree fish-eye 
lenses. Capture from the center of lenses instead 
of the edge to avoid poor image. Precise image 
processing with intelligent noise reduction, wide 
dynamic range, exposure compensation, and 
automatic white balance, makes it clearer with 
fine details.

 �K HDR �K 

Intelligent Noise Reduction

Auto White Balance Exposure Compensation

Wide Dynamic Range

 360 AI All-in-one Conference Host �K



Excellent Connectivity for Different Scenarios

Equipped with two HDMI ports, Wi-Fi, RJ45 Ethernet LAN Port, and USB, Kandao Meeting Ultra Standard is flexible enough to connect 

with a large variety of conferencing equipment. It provides  multiple video conference solutions for different scenarios. 

Tech Specs

Smart Conference Modes for Diverse Demands

蓝牙

Gallery View, Speaker View and Global View are designed for different meeting spaces and diverse demands.

Gallery View
AI algorithm selects up to a maximum of eight 
speakers and reframes them to equally show 
attendees. You can select one of the eight windows 
for fixed display.

Speaker View
This discussion mode has seven frames. Six of those 
boxes show attendees separately while highlighting 
the speaking person in a larger box on the left. You 
can select one of the seven windows for fixed 
display.

Global View
The screen is evenly divided into two parts. Two 
180-FOV (field of vision) panoramas are recorded by 
the two 195-degree lenses showing all attendees 
while minimizing distortion.

System Memory

Micro SD Card 

Microphones

Voice Pickup Range

Speaker Power

POE Power Supply

64G

Support FAT32 and exFat format

Eight Omnidirectional beamforming 

microphones

5.5m

10w

802.3bt

Resolution@Frame Rate

Encoding Format

USB C

Ethernet

HDMI

USB A 

WI-FI

Bluetooth 

3840*2160@30fps /1920*1080@30fps /1280*720@30fps

MJPEG / H.264

USB Type C Out x 1：USB 3.1, connect to computer for 

transmitting audio/video (UVC/UAC)

USB Type C In x 1: for charging

RJ45 x 1: Gigabit Ethernet port for wired network 

transmission, and PoE power supply

HDMI OUT 2.1 x 2：Video output, displaying system 

interface 

HDMI IN 2.0 x 1：Video input for screen sharing 

from a computer

USB A x 3: for connecting with peripherals, such as mouse 

and keyboard

2.4G + 5G，Wi-Fi 6

Bluetooth 5.0

Official Website



Kandao Meeting Pro 360°
Video Conferencing Camera

Perfect Conferencing Experience





Full-Duplex Audio System



�m 

� Built-in Microphones,
PCM(��bit/Single Track/��KHz),�.�m r²

Microphone*�



360° All-in-one Conferencing Camera

Make Remote Meeting Smarter

Kandao Meeting

8K Capturing with 
Customized Lenses

360° 
Panoramic View

1080P 
Full HD Video Export

M-jpg Code、UVC 
Supported

Automatically 
Processes Audio & Video

8 integrated 
omni-directional mics

Allow multi-user
video conferencing 

Noise & echo 
cancellation Technology

Face & sound
smart tracking

Mode

Dynamically highlight the talking 
participant with a 360° view on top.

DISCUSSION MODE

Automatically deliver an 
exclusive shot of the key speaker.

PRESENTATION MODE

A global view of all attendees.

GLOBAL MODE

No software required. Just simply plug 
the USB cable into your computer and 
start the meeting. Working perfectly 
with any video conferencing platform. 

Plug & Play, Working with Common
Video Conferencing Platforms

Press down to hide the camera, only 
appearing when needed, perfectly 
protecting your privacy.

Hidden Pop-up 
Camera System



Kandao Headquarter

Tel ：+86 400 832 1900
Email ：Sales：sales@kandaovr.com  
Marketing & Media：marketing@kandaovr.com
After Service：service@kandaovr.com
Technical Support：support@kandaovr.com
Addrees ：Unit 5D, Block M7, SinoSteel Building, Nanshan, Shenzhen, China

The 360 ° camera captures the entire room in 8K resolution without stitching, and 
delivers real-time 1080P HD video, ensuring everyone is visible and engaged in the 
remote meeting. 

360° 8K Capturing &1080P Streaming

Kandao Meeting delivers crystal clear audio with 8 integrated omni-directional 
microphones. They pick up sounds in every direction up to 13 feet. The two full-du-
plex speakerphones also minimize noise and echo, allowing you to easily see every-
one's gestures and clearly hear what they say. 

Omni-directional Mics +Speakerphones

Founded in January 2016, Kandao Technology is a high-tech 
company specializing in virtual reality technology research and 
development. Dedicated to providing high-end professional 
imagery software solution and hardware manufacture for VR/AR 
content creation, Kandao Technology is committed to delivering 
evolutional digital imaging products that will change the way 
how people see and connect with the world.

Turn any size of room
into a video meeting space in minutes
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AI Intelligent Tracking
Auto Focus and Zoom in the Active Speaker

AI Smart Audio Pick-up
Multi-channel AV Synchronization

Professional Audio Effect
Echo Cancellation & Howling Suppression

Multi-camera Integration
Wider Range of Image and Audio Capture

4 X 8-microphone Array
Every Word Well Conveyed

4X8

AI

Free deployment of multiple video conferencing devices 
covers a larger space, and the image and audio of every 
attendee can be captured. The Kandao Meeting AI 4.0 
algorithm enables a wider range of intelligent tracking of 
speakers, providing a face-to-face communication experi-
ence in any meeting case.

Meeting mode switching is supported, enabling highlighting the active 
speaker. You can also choose the viewing angle of the screen on your 
own to make sure the focus of the meeting.
The best communication way is defined by you.

Speaker View

 

Gallery View AI Tracking  Lock and Zoom

On-demand Deployment to Adapt to 

Various Meeting Scenarios

Various meeting modes to freely switch the 

meeting view with control

Kandao Meeting Omni
Solution of Multi-system Collaboration

See better + Hear better + Speak better = Efficient communication



Meet various needs in different scenarios

捕捉精彩时刻

Business Government Education Finance

Kandao Meeting SKandao Meeting Omni 
Operating Environment Resolution

Encoding Format
Operating System： 

Processor：  

Memory：  

GPU：  

Network：  

Storage：  

Capture FOV

Button*5

Microphone*8

Speaker

USB Type C Out

USB Type C In

Ethernet Connection(RJ45)

USB A

HDMI

WIFI

1920*1080/1280*720

MJPEG/H.264

���°

Vol+, Vol-, Mute, On/Off, Switch Mode

5W, for audio output.

USB 2.0, Type-C Out for transferring UVC/UAC.

8 Built-in microphones and 8 beam forming elements.
Pickup range: 5m
Sensitivity: -38 dB
AEC (acoustic echo cancellation)
VAD (voice activation detection)
Microphone background noise suppression

Windows 10 64-bit
Windows 11 64-bit 

8GB of RAM or more

Ethernet 

128G or more

Type-C IN for power supply

100M Ethernet Port, Wired Network Connection

For External Equipment (Mouse/Keyboard)

HDMI 1.4, for Outputting Video and Displaying System Page

5G band 1+2.4G    Support STA Mode

INPUT: AC100-240V 50/60Hz 0.45A Max
OUTPUT: DC 12V 1.5A

BT4.1

771.5g

64G

Bluetooth

System Memory

Adapter

Machine Weight

Kandao Meeting Pro

Resolution

Encoding Format

Capture FOV

Button*5

Microphone*8

Speaker

USB Type C Out

USB Type C In

Ethernet Connection(RJ45)

USB A

HDMI

WIFI

1920*1080/1280*720

MJPEG/H.264

���°

Vol+, Vol-, Mute, On/Off, Switch Mode

5W, for audio output.

USB 2.0, Type-C Out for transferring UVC/UAC.

8 Built-in microphones and 8 beam forming
Pickup range: 5.5m
Sensitivity: -38 dB
AEC (acoustic echo cancellation)
VAD (voice activation detection)
Microphone background noise suppression

Type-C IN for power supply

100M Ethernet Port, Wired Network Connection

For External Equipment (Mouse/Keyboard)

HDMI 1.4, for Outputting Video and Displaying System Page

5G band 1+2.4G    Support STA Mode

INPUT: AC100-240V 50/60Hz 0.45A Max
OUTPUT: DC 20V 3A

BT4.1

807g

64G

Bluetooth

System Memory

Adapter

Machine Weight

Wider Range of Image and Audio Capture
Plan your meeting room layouts freely to 

apply to more scenarios.

Easy deployment and cost-saving make it the top choice for a 

large conference room upgrade.

Kandao Meeting Omni Recommendations：

Intel® UHD Graphics 750 or 
higher-specification graphics card 

Intel i5 11th Gen or 
higher-specification processor

Number of participants: 
12-80 people

Room Size: 
300-1300 square feet

Long-table U-shaped

Round-tableCabaret

Noise Reduction 
and Echo Cancellation

Wide-range Face Detection

Smart Tracking
of Speakers

Synchronous Multi-Device Audio

Intelligent Portrait 
Selection

AI Smart Audio 
Pick-up

Synchronous Audio 
and Video Transmission



User Guide / 说明书 / 說明書 / 取扱説明書 



EN

Product Profile

Preparations 
�. Kandao Meeting S or Meeting Pro.
     a. �-� units of Meeting S or Meeting Pro devices
           (with accessories：USB C to C cable、Power adapter、Ethernet cable for      
          each unit).
     b. Firmware version requirements of Meeting S: V�.� or above.
     c. Firmware version requirements of Meeting Pro: V�� or above.

�. Prepare a [Host PC] (need to be purchased separately) with the following     
     recommended system requirements:

�. Download and install [Kandao Meeting Omni].  
     Download Link: https://www.kandaovr.com/download/ 

�. Prepare a router with at least � LAN ports (need to be purchased separately).

Operating System     Windows �� ��-bit or Windows �� ��-bit

Processor                    Intel i� ��th Gen or higher-specification processor

Memory                    �GB of RAM or more

GPU                    Intel® UHD Graphics ��� or 
                                            higher-specification graphics card

Network                    Ethernet

Storage                   ���G or more

System Requirements
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Connection Instructions
Connect the [Host PC] and multiple Meeting S or Meeting Pro cameras to the 
router through a wired network to form a LAN. 

Indicator Light Description
Blinking Green：Starting up or updating firmware
Solid Green：Ready to use
Solid Blue：Camera working

Remote Controller and Device Buttons Description 
When using the [Meeting Omni], except for the "Power button", all other 
buttons on the device and the remote control of the devices are unavailable. 
Please operate the cameras through controls from [Meeting Omni].

*Note
�. A combination of up to four units of Meeting S and Meeting Pro can be      
     interchanged. 
�. Connect the [Host PC] and Kandao conferencing cameras to the same LAN     
     to use. 
�. The distance between each conference device must be more than �.� meters  
     (� feet).

PC

Display

Router

Display

Kandao Meeting Pro/
Kandao Meeting S

than �.� meters (� feet)
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How to Use

Meeting Omni Authorization
❶ An authorization interface will pop up when you start the [Meeting Omni]        
     software for the first time. Please copy the encryption information 
     shown in the upper windows of the interface, and email it to kandao_
     meeting@kandaovr.com.

❷ You will receive a reply with your license key from kandao_meeting@
     kandaovr.com. Please paste the license key into the corresponding window      
     of the interface, and click "Authorize" to activate.

*Note
Each [Host PC] needs to be authorized for activation when running「Kandao 
Meeting Omni」for the first time.

Please provide the following information to KanDao for authorization: 

Please input the License Key

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Copy

Authorize 

Software Activation 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Please provide the following information to KanDao for authorization: 

Please input the License Key

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Copy

Authorize 

Software Activation 
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Combining Devices
❶ After connecting and turning on all devices, start the [Meeting Omni]     
      software on the desktop of the [Host PC].
❷ [Meeting Omni] will automatically search and display the list of available       
      devices when running.
❸ Select the devices to be combined, up to � sets.
❹ Click [Done], and the preview of [Meeting Omni] will be shown 
      automatically on the screen.

*Note
If there is no sound or preview on your [Host PC], please disable the firewall or 
allow access to [Kandao Meeting Omni] on all networks. 

Windows Security Alert

Windows Defender Firewall has blocked some features of this app

Windows Defender Firewall has blocked some features of Kandao Meeting Host on all public and
private networks.

Name: Kandao Meeting Omni

Kandao Technology Company LimitedPublisher:

Allow access Cancel

Allowed apps

OK Cancel

Change settings

Control Panel All Control Panel Items Windows Defender Firewall Allowed apps

Allow apps to communicate through Windows Defender Firewall
To add,change,or remove allowed apps and ports,click Change setting.

What are the risks of allowing an app to communicate?

snapserver

Allowed apps and features:

Name Private Publice

Add device 

Ethernet �

Available Devices

Select All �     Devices Selected IP Search Done

Refresh
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Starting a Meeting 
Start the video conferencing app, and select [Kandao Meeting Omni] from the 
camera/speaker/microphone device list of the conferencing platforms. 

Share Screen in a Meeting 
�. Launch a video conferencing software and go to Share Screen.
�. Select the window to be shared. 
�. If you want to share the screen of another computer, please connect it to        
     the [Host PC] via the HDMI IN port (This is only applicable to [Host PC] with        
     HDMI IN Port). Select [Meeting Omni] - "Share Screen" in the previous step.

Sound Controls
The speaker and microphone volume of [Meeting Omni] is subject to the audio 
settings of the Windows system. 

Sleep Mode & Wake-up of the Conferencing 
Cameras
�. Sleep Mode
Short press the [Power button] on the conference camera to enter the sleep 
mode, and the camera automatically disconnects from the [Meeting Omni].
�. Wake-up 
     a. Short press the [Power Button           ] on the conference camera again to        
     wake it up.
     b. Click the [Connect] button in the Meeting Omni device list to reconnect. 

*Note
�. Third-party video conferencing software need to be closed when updating        
     [Kandao Meeting Omni]. 
�. It may fail to start a remote meeting without the Internet but multi-confer 
     ence devices can still be combined.
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Power Off
Long press the power button on the conference camera for about �s to turn it off.

Device Binding Description 
�. To ensure your privacy, the conferencing cameras added to the device list of   
     [Meeting Omni] are bound with it until you actively unbind it.
�. A bound conference camera can't be bound with and accessed by other        
     [Meeting Omni]. To bind a new "Meeting Omni", please unbind the original        
     one first.
�. You can remove the device in the [Device List] of [Meeting Omni], or go to        
     "Settings" - " Meeting Omni Mode" menu - "Unbind" when in the Standalone 
Mode of the conference camera.
�. If you don't want to connect your meeting host with [Meeting Omni], please  
     disable it through [Settings] - [Meeting Omni Mode] menu under the        
     standalone mode of the Meeting Pro/S.
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Meet Scenario Deployment 

Kandao Meeting S 

*Note
The lens of Kandao Meeting S is ���°, adjust the camera to make the view cover 
as many attendees as possible. 

Long-table

Round-table

U-shaped

Classroom
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Kandao Meeting Pro 
Long-table

Cabaret

U-shaped
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Meeting Omni Function Introduction

Devices
Device list
�. Beep：Click to make the devices play sound and blink the light so that you    
     can find it easily.
�. Disconnect：Disconnect the conference camera with [Meeting Omni], but  
     binding is kept. 
�. Connect：Connect the conference camera with [Meeting Omni], the view  
     captured by this camera will be automatically added to the combination  
     preview after connecting successfully. 
�. Remove：Remove the conference camera from the combination, and  
     unbind to [Meeting Omni]. 

View Settings
�. Gallery View：Active speakers are intelligently displayed in equal frames.
�. Speaker view：The active speaker will be highlighted in a larger frame on  
     the left, and other attendees are displayed in equal frames.
�. Local Recording：Record the preview view of the [Meeting Omni] and save  
     it to the [Host PC], which is usually used for in-person meetings. 
�. AI Tracking：Intelligently identify the human faces of local attendees and  
     track the speakers, and intelligently adjust the window layout and number. 
�. Lock and Zoom：It supports view lock and view layout selection. You can  
     choose a layout of �-� people in the Gallery View, and choose a layout of  
     �-� people in the Speaker View. It also supports view angle adjustment for  
     each window.

*Note
Local recording resolution is the same as the "Kandao Meeting Omni" screen 
resolution, you can choose ���p or ����p in "Settings".

Device list
Device 

Projection

Settings

Connect All

Add Device

Gallery View Speaker View Record AI tracking Lock and Zoom
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Screen Mirroring

Settings

�. It will display the screen of the computer connected to the [Host PC]  
     through [HDMI IN Port] (This is only applicable to [Host PC] with HDMI IN  
     Port).
�. When sharing the screen in the video conferencing software, open [Kandao  
     Meeting Omni] - [Projection] to share the screen of the computer  
     connected to the Host PC through [HDMI IN Port].

�. Resolution：Set the resolution of video conferences and local recording  
     videos, supporting ���p and ����p.
�. Video Save Location：Change/open the storage path of the recorded  
     videos.
�. Version：Display the current software version number.
�. Update：After clicking, it will link to the Kandao official website and you  
     can download and install the latest version. Please close [Kandao Meeting  
     Omni] before updating. 

Device

Resolution

Video storage directory

Change

About

Visit Website Service Policy

Current version: �.�.��.�

Privacy Agreement

Open

����*����

Device

Projection

Settings

Gallery View Speaker View Record AI tracking Lock and Zoom

Version update
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产品说明

准备事项
�. Kandao Meeting S 或 Meeting Pro。
     a. Meeting S 或 Pro 设备数量：� - � 套（含配件）。
     b. Meeting S 固件版本要求：V�.� 或以上。
     c. Meeting Pro 固件版本要求：V�� 或以上。

�. 准备一台「电脑主机」（需另行购买），推荐配置如下：

�. 下载、安装「Kandao Meeting Omni」
     链接：https://www.kandaovr.com/download/

�. 准备一台至少有�个 LAN 口的路由器（需另行购买）。

操作系统    Windows �� ��-bit 或 Windows �� ��-bit

处理器    Intel i� ��th Gen 或更高规格的处理器

内存    �GB 或以上的 RAM

显卡    Intel® UHD Graphics ��� 或更高规格的显卡

网络    以太网

存储空间    ���G 或以上

推荐配置
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连接说明
将「电脑主机」和多台 Meeting S 或 Pro 通过有线网络连接到路由器，组成局域网。

指示灯说明
绿灯闪烁：正在开机或系统正在升级。
绿灯常亮：准备就绪。
蓝灯常亮：摄像头正在工作中。

遥控器和按键说明
在使用「Meeting Omni」过程中，会议机除了「电源键」，其它按键以及遥控器均不可
用。用户可通过「Meeting Omni」客户端进行设备控制。

*注意事项
�. Meeting S 或 Meeting Pro 可根据需求自行组合、混合使用，最多支持�台组合。
�. 也可以将「电脑主机」和「会议机」接入同一局域网使用。
�. 每台会议机之间的间隔应大于�.�米。

电脑主机Kandao Meeting Pro/
Kandao Meeting S

Display

路由器

Display

间隔应大于�.�米



CN

开始使用

Meeting Omni 授权
❶ 首次启动「Meeting Omni」应用会出现授权界面，请复制上方加密信息，并通过邮 
     件发送给 kandao_meeting@kandaovr.com。

❷ kandao_meeting@kandaovr.com 收到后会回复密钥，请将密钥粘贴到授权窗 
     口下方，点击授权后完成激活。

*注意事项
每台「电脑主机」初次运行「Kandao Meeting Omni」均需要授权激活。

请将如下信息提供给看到科技用于授权：

请输入证书密钥：

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

复制

授权

软件激活

请将如下信息提供给看到科技用于授权：

请输入证书密钥：

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

复制

授权

软件激活

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX



CN

建立组合
❶ 连接并开启所有设备后，打开「电脑主机」桌面「Meeting Omni」客户端。
❷ 「Meeting Omni」启动时将自动搜索并显示可用设备清单。
❸ 勾选用于建立组合的会议机，最大数量是�台。
❹ 点击「完成」，「Meeting Omni」将自动预览视频流。

*注意事项
如果您的「电脑主机」出现没有声音或没有画面时请关闭防火墙或将「Kandao 
Meeting Omni」设为允许访问。

添加设备

以太网�

发现的设备

IP搜索 完成

刷新

Windows安全警报

Windows Defender防火墙已经阻止了这个应用的一些功能

Windows Defender防火墙已经在所有公共和私人网络上阻止了Kandao Meeting Host的一些功能。

名称: Kandao Meeting Omni

看到科技有限公司出版:

允许访问 取消

允许的应用程序

OK 取消

更改设置

控制面板 系统和安全 Windows Defender 防火墙 允许的应用

允许应用程序通过Windows Defender防火墙进行通信
若要添加、更改或删除所允许的应用和端口，请单击“更改设置”。

允许应用进行通信有哪些风险？

snapserver

允许的应用和功能:

名称 专用 公用
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开始会议
打开会议软件召开远程会议，在会议平台的摄像头、扬声器、麦克风设备中选择

「Kandao Meeting Omni」。

会议中共享屏幕
�. 在会议软件中，开启会议软件自带的屏幕共享功能。
�. 选择需要共享的窗口。
�. 如需共享另外一台电脑的画面，请通过HDMI IN接口将电脑与「电脑主机」连接（支 
     持HDMI IN接口的「电脑主机」才能使用此功能），然后在第二步的共享窗口中选择  
     「Meeting Omni」-「投屏」。

声音调节
「Meeting Omni」的扬声器和麦克风音量设置，跟随 Windows 系统的音频设置。

会议机休眠&唤醒
�. 会议机休眠
短按机身「电源键」，设备进入休眠，此时会议机将主动与「Meeting Omni」断开连接。
�. 会议机唤醒
     a. 再次短按机身「电源键          」唤醒设备。
     b. 点击Meeting Omni设备列表中的「连接」按钮进行重连。

*注意事项
�. 更新「Kandao Meeting Omni」版本时需要将会议软件关闭。
�. 如未接入互联网，则无法召开远程网络会议，但不影响本地建立多会议机组合。
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会议机关机
长按机身或遥控器          「电源键」约�秒，设备关机。

设备绑定说明
�. 为了确保您的隐私安全，加入到「Meeting Omni」设备列表的会议机将与此
     「Meeting Omni」建立绑定，直到您主动解除。
�. 已绑定的会议机无法被其他「Meeting Omni」绑定、使用，要绑定新的「Meeting           
     Omni」，请先解除原来的绑定。
�. 用户可通过「Meeting Omni」的「设备列表」移除会议机，或会议机主机模式下进入 
     「设置」-「Meeting Omni 多会议机组合模式」菜单中点击「解除绑定」按钮。
�. 如果您不希望您的会议机与「Meeting Omni」建立连接，可以在会议机的主机模式 
     下，进入「设置」-「Meeting Omni 多会议机组合模式」菜单中进行关闭。
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会议场景部署

Meeting S 适用的会议场景

*注意事项
Meeting S 为���°摄像头，多设备的朝向应尽可能覆盖与会人员。

长桌会议

圆桌会议

U型会议

阶梯会议室
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Meeting Pro 适用的会议场景
长桌会议

分桌会议

U型会议
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Meeting Omni 功能说明

设备
设备列表
�. 鸣音：点击可以鸣音和闪灯，方便寻找对应设备。
�. 断开连接：将会议机与「Meeting Omni」断开连接，绑定关系保留。
�. 连接：将会议机与「Meeting Omni」建立连接，连接成功后会议机画面将自动加入 
     组合预览。
�. 移除：将会议机从组合中移除并解除与当前「Meeting Omni」的绑定关系。

视频画面设置
�. 画廊视图：均等显示发言者视窗。
�. 演讲者视图：突出当前演讲者视窗，均等显示其余与会者。
�. 录制本地视频：录制「Meeting Omni」预览画面，并保存到「电脑主机」，通常用于 
     线下会议室的会议录制。
�. 智能追踪：智能识别本地与会者人脸并跟踪发言者，智能调整视窗布数量和布局。
�. 自定义视角：锁定当前视窗，锁定后支持视图布局选项，画廊视图可选�-�人布局， 
     演讲者视图可选�-�人布局，同时支持对每个视窗的视角进行调节。

*注意事项
本地视频录制分辨率跟随「Meeting Omni」画面分辨率，用户可在「设置」中进行设
置，支持 ���p 和 ����p。

录像
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投屏

设置

�. 显示通过「HDMI IN 接口」接入的电脑画面（该功能需要有 HDMI IN 接口的
     「电脑主机」才可以使用）。
�. 在会议软件中使用「共享屏幕」功能后，打开「Kandao Meeting Omni」-「投屏」，即 
     可远程共享通过「HDMI IN 接口」连接的电脑画面。

�. 分辨率：设置会议视频和本地录制的分辨率，支持 ���p 和 ����p。
�. 录像存储目录：变更 / 打开本地录制的视频存储路径。
�. 软件版本：显示当前软件版本号。
�. 版本更新：点击后自动转跳至官网下载页面，用户可自行下载安装最新的版本。更 
     新前请先关闭「Kandao Meeting Omni」。

录像

����*����

����*���
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產品說明

準備事項
�. Kandao Meeting S 或 Meeting Pro。
     a. Meeting S 或 Pro 設備數量：� - � 套（含配件）。
     b. Meeting S 固件版本要求：V�.� 或以上。
     c. Meeting Pro 固件版本要求：V�� 或以上。

�. 準備一台「電腦主機」（需另行購買），推薦配置如下：

�. 下載、安裝「Kandao Meeting Omni」
     鏈接：https://www.kandaovr.com/download/

�. 準備一台至少有�個 LAN 口的路由器（需另行購買）。

操作系統    Windows �� ��-bit 或 Windows �� ��-bit

處理器    Intel i� ��th Gen 或更高規格的處理器

內存    �GB 或以上的 RAM

顯卡    Intel® UHD Graphics ��� 或更高規格的顯卡

網絡    以太網

存儲空間    ���G 或以上

推薦配置
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連接說明
將「電腦主機」和多台 Meeting S 或 Pro 通過有線網絡連接到路由器，組成局域網。

指示灯说明
綠燈閃爍：正在開機或系統正在升級。
綠燈常亮：準備就緒。
藍燈常亮：攝像頭正在工作中。

遙控器和按鍵說明
在使用「Meeting Omni」過程中，會議機除了「電源鍵」，其它按鍵以及遙控器均不可
用。用戶可通過「Meeting Omni」客戶端進行設備控制。

*注意事項
�. Meeting S 或 Meeting Pro 可根據需求自行組合、混合使用，最多支持�台組合。
�. 也可以將「電腦主機」和「會議機」接入同一局域網使用。
�. 每台會議機之間的間隔應大於�.�米。

电脑主机Kandao Meeting Pro/
Kandao Meeting S

Display

路由器

Display

間隔應大於�.�米
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開始使用

Meeting Omni 授權
❶ 首次啟動「Meeting Omni」應用會出現授權界面，請複制上方加密信息，並通過郵 
     件發送給 kandao_meeting@kandaovr.com。

❷ kandao_meeting@kandaovr.com 收到後會回复密鑰，請將密鑰粘貼到授權窗 
     口下方，點擊授權後完成激活。

*注意事項
每台「電腦主機」初次運行「Kandao Meeting Omni」均需要授權激活。

請將如下信息提供給看到科技用於授權：

請輸入證書密鑰：

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

複製

授權

軟件激活

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

請將如下信息提供給看到科技用於授權：

請輸入證書密鑰：

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

複製

授權

軟件激活
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建立組合
❶ 連接並開啟所有設備後，打開「電腦主機」桌面「Meeting Omni」客戶端。
❷ 「Meeting Omni」啟動時將自動搜索並顯示可用設備清單。
❸ 勾選用於建立組合的會議機，最大數量是�台。
❹ 點擊「完成」，「Meeting Omni」將自動預覽視頻流。

*注意事项
如果您的「电脑主机」出现没有声音或没有画面时请关闭防火墙或将「Kandao 
Meeting Omni」设为允许访问。

添加設備

以太網�

發現的設備

IP搜索 完成

刷新

全選   已選擇�台

Windows安全警報

Windows Defender防火牆已經阻止了這個應用的一些功能

Windows Defender防火牆已經在所有公共和私人網絡上阻止了Kandao Meeting Host的一些功能。

名稱: Kandao Meeting Omni

看到科技有限公司出版:

允許訪問 取消

允許的應用程序

OK 取消

更改設置

控制面板 系統和安全 Windows Defender 防火牆 允許的應用

允許應用程序通過Windows Defender防火牆進行通信
若要添加、更改或刪除所允許的應用和端口，請單擊“更改設置”。

允許應用進行通信有哪些風險？

snapserver

允許的應用和功能:

名稱 專用 公用
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開始會議
打開會議軟件召開遠程會議，在會議平台的攝像頭、揚聲器、麥克風設備中選擇

「Kandao Meeting Omni」。

會議中共享屏幕
�. 在會議軟件中，開啟會議軟件自帶的屏幕共享功能。
�. 選擇需要共享的窗口。
�. 如需共享另外一台電腦的畫面，請通過HDMI IN接口將電腦與「電腦主機」連接（支 
     持HDMI IN接口的「電腦主機」才能使用此功能），然後在第二步的共享窗口中選擇  
     「Meeting Omni」-「投屏」。

聲音調節
「Meeting Omni」的揚聲器和麥克風音量設置，跟隨 Windows 系統的音頻設置。

會議機休眠&喚醒
�. 會議機休眠
短按機身「電源鍵」，設備進入休眠，此時會議機將主動與「Meeting Omni」斷開連接。
�. 會議機喚醒
     a. 再次短按機身「電源鍵          」喚醒設備。
     b. 點擊Meeting Omni設備列表中的「連接」按鈕進行重連。

*注意事項
�. 更新「Kandao Meeting Omni」版本時需要將會議軟件關閉。
�. 如未接入互聯網，則無法召開遠程網絡會議，但不影響本地建立多會議機組合。
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會議機關機
長按機身或遙控器          「電源鍵」約�秒，設備關機。

設備綁定說明
�. 為了確保您的隱私安全，加入到「Meeting Omni」設備列表的會議機將與此
     「Meeting Omni」建立綁定，直到您主動解除。
�. 已綁定的會議機無法被其他「Meeting Omni」綁定、使用，要綁定新的「Meeting           
     Omni」，請先解除原來的綁定。
�. 用戶可通過「Meeting Omni」的「設備列表」移除會議機，或會議機主機模式下進入 
     「設置」-「Meeting Omni 多會議機組合模式」菜單中點擊「解除綁定」按鈕。
�. 如果您不希望您的會議機與「Meeting Omni」建立連接，可以在會議機的主機模式 
     下，進入「設置」-「Meeting Omni 多會議機組合模式」菜單中進行關閉。
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會議場景部署

Meeting S 適用的會議場景

*注意事項
Meeting S 為���°攝像頭，多設備的朝向應盡可能覆蓋與會人員。

長桌會議

圓桌會議

U型會議

階梯會議室
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Meeting Pro 適用的會議場景
長桌會議

分桌會議

U型會議
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Meeting Omni 功能說明

設備
設備列表
�. 鳴音：點擊可以鳴音和閃燈，方便尋找對應設備。
�. 斷開連接：將會議機與「Meeting Omni」斷開連接，綁定關係保留。
�. 連接：將會議機與「Meeting Omni」建立連接，連接成功後會議機畫面將自動加入 
     組合預覽。
�. 移除：將會議機從組合中移除並解除與當前「Meeting Omni」的綁定關係。

視頻畫面設置
�. 畫廊視圖：均等顯示發言者視窗。
�. 演講者視圖：突出當前演講者視窗，均等顯示其餘與會者。
�. 錄製本地視頻：錄製「Meeting Omni」預覽畫面，並保存到「電腦主機」，通常用於 
     線下會議室的會議錄製。
�. 智能追踪：智能識別本地與會者人臉並跟踪發言者，智能調整視窗佈數量和佈局。
�. 自定義視角：鎖定當前視窗，鎖定後支持視圖佈局選項，畫廊視圖可選�-�人佈局， 
     演講者視圖可選�-�人佈局，同時支持對每個視窗的視角進行調節。

*注意事項
本地視頻錄製分辨率跟隨「Meeting Omni」畫面分辨率，用戶可在「設置」中進行設
置，支持 ���p 和 ����p。

添加設備

全部連接

設備列表
設備

投屏

設置

畫廊視圖 演講者視圖 錄像 智能追踪 自定義視角
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投屏

設置

�. 顯示通過「HDMI IN 接口」接入的電腦畫面（該功能需要有 HDMI IN 接口的
     「電腦主機」才可以使用）。
�. 在會議軟件中使用「共享屏幕」功能後，打開「Kandao Meeting Omni」-「投屏」，即 
     可遠程共享通過「HDMI IN 接口」連接的電腦畫面。

�. 分辨率：設置會議視頻和本地錄製的分辨率，支持 ���p 和 ����p。
�. 錄像存儲目錄：變更 / 打開本地錄製的視頻存儲路徑。
�. 軟件版本：顯示當前軟件版本號。
�. 版本更新：點擊後自動轉跳至官網下載頁面，用戶可自行下載安裝最新的版本。更 
     新前請先關閉「Kandao Meeting Omni」。

設置

分辨率

錄製文件位置

變更 打開

關於

進入官網      服務政策      隱私協議

設備

投屏

設置

畫廊視圖 演講者視圖 錄像 智能追踪 自定義視角

����*����

����*���

版本更新
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製品概要

準備事項
�. Kandao Meeting S（以下はMeeting S）またはKandao Meeting Pro（以下は 
     Meeting Pro）。
     a. Meeting SまたはMeeting Proのデバイス数：�～�セット（付属品を含む）。
     b. Meeting Sファームウェアのバージョン要件：V �.�以上。
     c. Meeting Proファームウェアのバージョン要件：V��以上。

�. PC（別途購入必要）を�台用意してください。「Kandao Meeting Omni」をご利用い 
     ただくには、下記の環境が必要です。

�. 「Kandao Meeting Omni」ソフトウェアのダウンロードし、インストールしてください。
     Kandao公式サイトダウンロードリンク:
     https://www.kandaovr.com/download/

�. LANポートが�つ以上あるルーターを用意してください（別途購入必要）。

　                         動作推奨環境

OS                         Windows �� (��bit)
                                               Windows �� (��bit)

プロセッサー                      第��世代Intel®Core i�プロセッサー以降

メモリ                         �GB RAM以上

グラフィックボード  Intel® UHD Graphics ���以上

ネットワーク  Ethernet

ストレージ                         ���G以上
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接続説明
PCと複数のMeeting SまたはMeeting Pro（最大�台）をネットワークケーブルでルー
タに接続し、有線接続のローカルエリアネットワーク（構内ネットワーク）を配置してく
ださい。

インジケーター説明
緑インジケーター点滅：起動中またはファームウェア更新中
緑インジケーター点灯：準備完了
青インジケーター点灯：カメラ動作中

リモコン、ボタン説明
「Kandao Meeting Omni」使用中には、「電源ボタン」以外の他のボタンやカメラ付属

のリモコンは使用できません。ユーザーは「Kandao Meeting Omni」アプリケーション
（Windowsクライアント）でデバイスをコントロールできます。

*注意事項
�. Meeting SまたはMeeting Proは、必要に応じて組み合わせたり混合したりでき、最 
     大�セットまでサポートされます。
�. PCとカメラを同じローカルエリアネットワークに接続して使用することができます。
�. 各カメラ間に�.�ｍ以上の距離をとって配置する必要があります。

PCKandao Meeting Pro/
Kandao Meeting S

Display

ルーター

Display

各カメラ間に�.�ｍ以上の距離



JP

使用開始

Kandao Meeting Omniアクティベーション
❶ 初めて「Kandao Meeting Omni」を使用する際に、ソフトウェアをアクティベートす 
     る必要があります。まずはアクティベーション画面に以下の英数字をコピーしてメー 
     ル本文に貼り付け、kandao_meeting@kandaovr.comまでメールください。

❷ 受信後、kandao_meeting@kandaovr.comよりライセンスキーを返信しますの
     で、ライセンスキーをアクティベーション画面の下の空欄に貼り付け、「認証確認」ボ    
     タンをクリックしてアクティベートを完了します。

*注意事項
各PCで初めて「Kandao Meeting Omni」を使用する際に、ソフトウェアをアクティベー
トにする必要があります。

次の情報を、Kandao Meeting OmniをアクティベートするためKandaoに提供
してください。

ライセンスキーを入力してください

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

コピー

認証確認

ソフトウェアアクティベーション

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

次の情報を、Kandao Meeting OmniをアクティベートするためKandaoに提供
してください。

ライセンスキーを入力してください

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

コピー

認証確認

ソフトウェアアクティベーション
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カメラを組み合わせ
❶ すべてのデバイスを接続して電源をオンにした後、PCで「Kandao Meeting Omni」 
      アプリケーションを起動します。
❷ 「Kandao Meeting Omni」は起動後に利用可能なデバイスを自動的に検索し、デバ 
      イスリストを表示されます。
❸ 組み合わせるためのカメラを選択します。最大�台のMeeting S/Proを対応できます。
❹ 「完了」をクリックした後、アプリケーション画面でビデオプレビューを自動的に再生 
      します。

*注意事項
PCに音や画面が表示されない場合は、Windowsファイアウォールを無効にするか、「
Kandao Meeting Omni」をアクセス可能に設定してください。

デバイスの追加

Thernet �

検出されたデバイス

すべて選択 �台が選択されました IP検索 完了

リフレッシュ

Windows Security Alert

Windows Defender Firewall has blocked some features of this app

Windows Defender Firewall has blocked some features of Kandao Meeting Host on all public and
private networks.

Name: Kandao Meeting Omni

Kandao Technology Company LimitedPublisher:

Allow access Cancel

Allowed apps

OK Cancel

Change settings

Control Panel All Control Panel Items Windows Defender Firewall Allowed apps

Allow apps to communicate through Windows Defender Firewall
To add,change,or remove allowed apps and ports,click Change setting.

What are the risks of allowing an app to communicate?

snapserver

Allowed apps and features:

Name Private Publice
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会議をスタート
ご利用のビデオ会議システムを開いて、システムのセッティングページにカメラ、スピ
ーカー、マイクの項目で「Kandao Meeting Omni」を選択してください。

会議中に画面共有
�. ビデオ会議システムで画面共有機能を選択します。
�. 共有する画面を選択します。
�. 他のデバイス（パソコンやディスプレイ）の画面を共有したい場合、HDMI IN端子で 
     デバイスとPC（Kandao Meeting Omniをインストールしたもの）を接続してくださ 
     い（HDMI IN端子を備えたPCのみこの機能を利用できます）。次は、共有する画面で 
     「Kandao Meeting Omni」－「スクリーンミラーリング」を選択してください。

音声設定
「Kandao Meeting Omni」のスピーカーとマイクの音量設定は、Windowsシステム「

サウンド」設定に従います。

カメラのスリープ/スリープ解除
�. スリープモード
カメラ本体の         電源ボタンを短押して、デバイスがスリープ状態に入り、カメラは

「Kandao Meeting Omni」との接続を切断します。
�. スリープモード解除
     a. 本体の       電源ボタンをもう一度短く押すと、デバイスが起動します。
     b. 「Kandao Meeting Omni」デバイスリストの接続ボタンをクリックして再接続しま 
    す。

*注意事項
�. 「Kandao Meeting Omni」バージョン更新時、ビデオ会議システムをオフにする必 
    要があります。
�. ネットワークを接続していない場合、オンラインで会議を行うことはできませんが、 
    カメラを組み合わせてロカールの会議録画が利用できます。
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電源を切る
カメラ本体またはリモコン          電源ボタンを約�秒間押し続け、カメラの電源を切りま
す。

PCとの関連付け
�. セキュアな使用環境を保障するために、「Kandao Meeting Omni」と使用するPCの 
    関連付けを行うことができます。
�. 他のPCを利用したい場合、まずは「Kandao Meeting Omni」と元のデバイスとの関 
    連付けを解除してください。
�. 関連付けを解除する方法：ユーザーは「Kandao Meeting Omni」のデバイスリスト 
    からカメラを削除し、またはカメラのスタンドアローンモード（テレビ/ディスプレイに 
    接続して使用） で「セッティング」−「Kandao Meeting Omni多人数ビデオ会議ソリュ 
    ーション」－「関連付けを解除」の手順で操作してください。
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会議シーンに合わせて製品を選択

Kandao Meeting S

*注意事項
Meeting Sが���度の視野をカバーでき、カメラはできるだけ参加者をカバーできる方
向に配置してください。

対面スタイル

円形スタイル

コの字スタイル

スクールスタイル
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Kandao Meeting Pro
対面スタイル

島型スタイル

コの字スタイル
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Kandao Meeting Omni機能説明

デバイス
デバイスリスト
�. サウンドボタン：サウンドボタンをクリックして、音を鳴らし、カメラのインジケータ 
    ーを点滅しますので、対応デバイスを探しやすくなります。
�. 接続を解除：カメラと「Kandao Meeting Omni」の接続を解除し、関連付けを保留 
    します。
�. 接続：「Kandao Meeting Omni」とカメラを接続すると、画面にはビデオプレビュー 
    を自動的に再生します。
�. 削除：カメラの組み合わせからカメラを削除し、現在の「Kandao Meeting Omni」 
    から関連付けを解除します。

ビデオ画面設定
�. ギャラリービュー：全ての出席者を一様に表示します。
�. スピーカービュー：話し手を画面に大きく表示し、他の出席者を一様に表示します。
�. ローカル録画：ロカールの会議で「Kandao Meeting Omni」プレビュー画面を録 
    画し、PCに保存されます。
�. AIトラッキング：AIによる出席者をインテリジェントに認識し、話し手をトラッキン
    グ、表示画面とレイアウトを柔軟に調整します。
�. ロックとズーム：カメラの向きを自由に設定して、画面のロックやズームすることが 
    できます。ギャラリービューは�～�人の画面表示を選択でき、スピーカービューは
    �～�人の画面表示を選択でき、各表示画面の視点調整をサポートします。

*注意事项
ローカル録画の解像度は「Kandao Meeting Omni」の画面解像度と同じ、「セッティン
グ」で��� pと���� pを選択できます。

デバイスリスト
デバイス

スクリーン
ミラーリング

セッティング

すべて接続

デバイスの追加

ギャラリービュー スピーカービュー 録画 AIトラッキング ロックとズーム



JP

スクリーンミラーリング

セッティング

�. HDMI IN端子で接続したパソコンの画面を表示します（HDMI IN端子を搭載したデ 
    バイスが必要）。
�. ビデオ会議システムで「画面共有」をクリックした後、
    「Kandao Meeting Omni」―「スクリーンミラーリング」を選択し、HDMI IN端子で接 
    続したデバイスの画面をオンライン出席者と共有できます。

�. 解像度：オンライン会議システムの映像出力解像度とローカル録画の解像度を設 
    定でき、��� pと���� pをサポートします。
�. 録画ストレージパス：ローカル録画されたビデオのストレージパスを「変更/開く」す 
    ることができます。
�. ソフトウェアバージョン：現在実行しているソフトウェアバージョンを表示します。
�. バージョン更新：「バージョン更新」をクリックすると、自動的にKandao公式サイト 
    のダウンロードページを開き、最新バージョンを確認してダウンロードすることがで 
    きます。アップデートする前に「Kandao Meeting Omni」を閉じてください。

設定

解像度

録画ストレージパス

変更

バージョン情報

公式サイトに
アクセス サービスポリシー

現在の最新バージョン：�.�.��.�

プライバシー規約

開く

����*����

デバイス

スクリーンミ
ラーリング

設定

ギャラリービュー スピーカービュー 録画 AIトラッキング ロックとズーム

バージョン更新
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Product Profile

Packing List

QUICK 
GUIDE

WARRANTY 
CARD

LENS COVERKandao Meeting Pro REMOTE 
CONTROL

USB-C TO
USB-A(�.�m)

USB-C TO
USB-C(�m)

STORAGE BAG

ADAPTER
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Names of Parts 

Button

Buttons

Lens

Input/Output Port
Input/Output Port

Input/Output Port

Input/Output Port

Indicator Light

Lens Cover
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HDMI����P        ���p

Volume Buttons
Adjust the volume of 
speakers.

Muting/Recording Button
Short press to mute microphone;
Long press for �s to start/stop 
recording a meeting. (SD card is 
needed to be inserted).

Mode Button
Short press to switch to different modes.
Long press for �s to lock screen FOV.

Power Button
Long press for �s to turn the 
device on and off, short press to 
enter sleep mode, and another 
short press to wake up.

Long press " VOL+ " and " VOL- "         
for � seconds to switch ����p/ ���p.

Buttons Description
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Indicator Light Description

Blinking Green
Starting or updating firmware

Solid Green
Ready to use

Solid Blue
Camera working

Solid Red
Microphone on mute
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Input/Output Ports Description

USB-C Power Port
For power supply

HDMI OUT
for TV/displayer connection

Ethernet Port
Wired Network Connection

Micro SD Card Slot
Support Micro SD Card in FAT�� 
format (Maximum ���GB)

USB-A Port
For mouse/keyboard connection

USB-C Audio/Video OUT Port
Enable the webcam, microphone, 
and speaker after connecting the PC
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*Note
�. Power supply for the remote: � AAA batteries.
�. If the remote control doesn't work and cannot be reconnected, you can       
     connect an external mouse to Kandao Meeting Pro. Then, go to“Settings” >     
     “Bluetooth” > “Currently Connected” > Select “Kandao Meeting” > Click        
     “Disconnected”. After that, you can reconnect the remote control.
�. Short press the “Mouse Mode” button on the upper right of the remote         , 
     and a cursor will appear on the screen           . Then, the remote can be used as             
     a mouse to work with the "OK" button.
�. When the mouse mode is on, the "Direction" button and "Power" button of        
     the remote are unavailable. Therefore, please exit the mouse mode if you        
     want to use features such as sleep mode, shutdown, etc.
�. Remote control cannot be used to power on the Kandao Meeting Pro.

Setting

Record Video
Fixed Screen

Volume Up

NA

Home

Mouse Mode

OK

Power On/Off

Direction Button

Mic Off

Return

Volume Down

Switch Meeting Mode

Switch ����p/���p

Remote Control Description

https://www.kandaovr.com/user-guide

*For more detailed instructions, please visit the following URL
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USB-C TO USB-C HDMI
CAMERA DISPLAYERADAPTER

Long press the power button           to turn on your Kandao Meeting Pro.
*Note
�. If there is no display shown, this may be because the display does not 
     support ����p@��Hz format. In this case, please try pressing the   
     "Volume +" and "Volume -" buttons simultaneously for about �s, and the        
     system will switch the HDMI output resolution to ���p fit the display.
�. To check the HDMI output resolution, go to "Settings" > Scroll down and       
    select "My Device".

�. Use the power cable to connect the USB-C power port and the power adapter. 
�. Use HDMI cable to connect the TV/displayer with Kandao Meeting Pro. 
     (HDMI cable is not provided.)

Standalone Mode Introduction

Preparing

Power on
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❶ Simultaneously long-press the middle "OK" button and "Volume -" button      
      for about �s until the indicator light blinks.
❷ The indicator light is off after pairing successfully.
*Note
After pairing successfully, pressing any key on the remote will automatically 
connect the next time.

Pairing Remote Control

Wired network connection：
Connect the network cable to the Ethernet port of Kandao Meeting Pro, and 
then configure the wired network information in "System initial boot" or 
"Settings", including DHCP, static IP, network agent, etc. 
Wireless network connection：
Configure and connect the wireless network in "System initial boot" or 
"Settings", including DHCP, static IP, network agent, etc. 

Network Connection

❶ Go to App Store           , download and install video conferencing software（ 
      Tencent Meeting, DingTalk, Skype, ZOOM, Google Meet, Teams, etc.).
❷ Go back to the Home page to run a conferencing software and start a  
     meeting.
*Note
When entering text, please switch to mouse mode or use an external mouse to 
operate the on-screen keyboard.

Starting a Meeting

Short press the power button           on Kandao Meeting Pro or on the remote 
control to enter sleep mode, while short press again to wake it up. 

Sleep Mode

Long press the power button           on Kandao Meeting Pro or on the remote 
control for �s to turn off Kandao Meeting Pro.

Power off



EN

�. Go to the "Settings" menu > Select "Screen Mirroring" > Turn the toggle on.
�. Make sure Kandao Meeting Pro and your Mac or Windows PCs are on the  
     same network.
�. Enter the IP address to the browser and enter the meeting link in the  
     webpage.
*Note
When joining a meeting through this link, the screen sharing will stop.

Entering a Meeting via Link

Use Kandao Meeting Pro as a video recording device to record an offline 
Meeting. The video file will be saved to the Micro SD card.
�. Enter "Camera Tool" on Home page.
�. Short press the "Rec" button on the remote or long-press the "Rec" button      
     on Kandao Meeting Pro for �s to start recording.  
�. Repeat step� to stop recording.
*Note
�. If you need to record an online conference, please use the recording function  
     of third-party conferencing software.
�. Please exit third-party conferencing software before recording an offline        
     conference.
�. A micro SD card is needed for recording. (Support up to ���GB, FAT format).

Recording a Meeting
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Through IP address
�. Go to the "Settings" menu > Select “Screen Mirroring” > Turn the toggle on.
�. Make sure Kandao Meeting Pro and your Mac or Windows PCs are on the     
     same network.
�. Enter the IP address to the browser and start the screen share.
*Note
Audio share is not supported when screen mirroring through IP address.

Airplay
�. Go to the "Settings" menu > Select "Screen Mirroring" > Turn the toggle on.
�. Make sure Kandao Meeting Pro and your IOS devices are on the same     
     network.
�. Tap the AirPlay on your Mac / iPad / iPhone and select Kandao Meeting Pro      
     from the device list.

Miracast
�. Go to the "Settings" menu > Select "Screen Mirroring" > Turn the toggle on.
�. Make sure Kandao Meeting Pro and your Android devices/Windows PCs are     
     on the same network.
�. Miracast in different situations：
     a. For Windows PCs: Press Winkey+K, then select Kandao Meeting Pro.
     b. For Android devices:  Turn on “Cast” on your Android devices and select     
           Kandao Meeting Pro.  
*Note
The name of this function varies with mobile terminals. You can contact the 
device manufacturer for more information.

Screen Mirroring
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Share Screen in a Meeting

Go to "Settings" > "Camera Settings" menu in Kandao Meeting Pro, you can 
adjust the EV, Video Inversion, Video Flip, and Tracking Sensitivity.
�. EV: Adjust the exposure value to adapt to different brightness environment.  
     Press the "Setting" button of the remote to adjust the EV in a meeting.
�. Video Inversion: Video view will be inverted when it is on. This setting      
     applies to scenarios where the Kandao Meeting Pro is installed upside down.
�. Video Flip: The view will be flipped horizontally. This setting applies to the 
     conferencing software with mirroring function
�. Tracking Sensitivity: Adjust the speed of intelligent switching frequency        
     between tracking targets in the Intelligent Mode.
*Note
The camera setting parameters will be synchronously applied to the "USB 
Mode". (Please refer to the section USB Mode Introduction for more 
information.)

❶ Start the screen sharing function in third-party conference software.
❷ Click "Start Now" in the pop-up prompt.
❸ Follow the instruction of AirPlay or Miracast in the Screen Mirroring menu.      
     Then, the screen is shared with online attendees.

Camera Settings

Video

Inversion OFF

OFF

EV

Flip
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�.   Storage: View storage space size and stored files.
�.   Network: Set Wi-Fi and Ethernet, including DHCP, static IP, network agent, etc.
�.   Bluetooth: Turn on or off Bluetooth and pair Bluetooth devices.
�.   Screen Mirroring: Turn on or off the wireless screen mirroring function and  
       view the operating instructions of screen mirroring.
�.   Language: Set system language.
�.   Keyboard: Set external keyboard type. 
�.   Timezone: Set system time zone. 
�.   Firmware upgrade: Upgrade system firmware. 
�.   My device: View device information. 
��. Sound: Set the volume of the microphone and the speaker.
��. Camera settings: Set inversion mode, exposure compensation, screen     
       mirroring, tracking sensitivity, etc. 
��. Reset: Reset account information and restore factory settings. 

Settings Menu

After being connected to an available network, Kandao Meeting Pro will pop 
up an update notification if there is a new firmware. Or enter "System Update" 
on the setting page to update the firmware.

Network

Timezone

Storage

Bluetooth

Language

Screen Mirroring

Keyboard

Firmware upgrade

System Updates

Sound

Camera settings

Reset

My device

Timezone

Firmware upgrade

Language

Keyboard
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USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
CAMERA COMPUTERADAPTER

�. Use the power cable to connect the USB-C power port on Kandao Meeting        
     Pro and the power adapter.  
�. Use the USB cable to connect a computer to the other USB-C output port.
*Note
Both the power port and audio/video port are USB-C ports. If you insert the 
USB C cable into the wrong port, it may cause Kandao Meeting Pro to not boot 
or work properly.

Long-press the power button         on Kandao Meeting Pro for �s.

USB Mode Introduction

Preparing

Power on
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❶ Simultaneously long-press the "OK" button and "Volume -" button for about  
      �s until the indicator light blinks.
❷ The indicator light is off after pairing successfully.
*Note
After pairing successfully, by pressing any key on the remote can wake up the 
connection next time.

Pairing remote control

❶ Enter a  video conferencing software（DingTalk, Skype, ZOOM, Google Meet,  
      Teams and so on) and start an online meeting. 
❷ Choose “Kandao Meeting Pro” as the microphone/speaker/camera device         
      in the conferencing software. Then, an indicator light will turn on in blue         
      and Kandao Meeting Pro is ready to operate. 
*Note
�. No additional software is needed in USB Mode. Just connect, and use.
�. If there is a screen display problem, such as stretched screen display, or      
     black screen, please try pressing the "Volume +" and "Volume -" buttons     
     simultaneously for about �s, and the system will restart and switch the     
     HDMI output resolution.

Starting a meeting

Short press the power button          on Kandao Meeting Pro or on the remote 
control to enter “sleep mode”, while short press again to wake it up. 

Sleep Mode

Long press the power button          on Kandao Meeting Pro or on the remote 

control for �s to turn off Kandao Meeting Pro.

Power off
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Meeting Mode Introductions

Panorama Mode： Display a ���°  view of all participants.

Smart-tracking Mode

Presentation Mode： Display one attendee, while highlighting the active 
speaker.

Two-Attendee Mode： The active speaker will be highlighted. The upper part 
displays a ���° picture with all of the participants, while the below area 
displays two attendees.

Discussion Mode： The active speaker will be highlighted. The upper part 
displays a ���° picture with all of the participants, while the below area 
displays four attendees.

Patrol Mode： The active speaker will be highlighted on the left frame, while 
the view of the right frame rotates ���° to show all of the participants.
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You can adjust the angle of the view and zoom by the remote control.

How to use
When in a video conference, short press the "Lock" button           of the remote 
control, and a "Lock" icon          will appear in the bottom left and a blue 
selection border will appear on the screen.
*Note
�. The view angle is locked until canceling the lock mode manually.
�. The mouse is unavailable in Screen Lock Mode.
Selecting a View Window  
Press the "Left" and "Right" direction buttons of the remote control to select 
a view window. By pressing the "OK" button on the remote control, the 
border of the window changes to white, allowing you to adjust the view 
angle.
Adjusting the View
�. Use “Direction Buttons”of the remote control to adjust the view angle, and     
     use "VOL+" and "VOL-" buttons to zoom in and out. 
�. Press the "OK" button on the remote control to finish the adjustment.

Screen Lock Mode

border

Default Setting

Lock Screen Mode

Green border

Before locked: Blue border

After locked: White border
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Tech Specifications

Specification

Size

Computer System 
Requirements
Software Compatibility

Resolution
Encoding Format
LED
Button*�
Microphone*�

Speaker
USB Type C Out
USB Type C In
Ethernet Connection(RJ��)
USB A 

HDMI

Outer diameter of main device: ��.� mm; 
Height: ���.� mm; 
Remote controller Height: ��� mm; Width: �� 
mm; Thickness: �� mm 
Windows� or higher, MacOS ��.� or higher

Zoom, Tencent conference, GotoMeeting, 
Skype, Teams, Bluejeans, Ding Talk, Slack, 
ViLiN-HD video conference, Polycom, Starleaf, 
Google Meet, HUAWEI CLOUD Meeting, 
WoCloud Conference, Cisco WebEx, Surfing 
Cloud Meeting ; and other video conference 
platforms supporting USB cameras
����*����/����*���
MJPEG
Red/Blue/Green
Vol+, Vol-, Mute, On/Off, Swich Mode
� Built-in integrated microphones and � 
beam forming elements.
Pickup range: �.�m 
Sensitivity: -�� dB 
AEC (acoustic echo cancellation) 
VAD (voice activation detection) 
Microphone background noise suppression 
�W, for audio output
USB �.�, Type-C Out for transferring UVC/UAC
Type-C IN for power supply
���M Ethernet Port, Wired Network 
Connection
For External Equipment (Mouse/Keyboard)
HDMI �.�, for Outputting Video and 
Displaying System Page
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Specification

WIFI

Bluetooth
System Memory
Micro SD Card

Adapter

Machine Weight

�G band �+�.�G
Support STA Mode
BT�.� 
��G
Support Micro SD Card in FAT�� format
 (Maximum ���GB)
INPUT: AC���-���V ��/��Hz �.��A Max

OUTPUT: DC ��V �A
���g
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Warning：If you fail to take the following precautions, you may be seriously 
injured or killed by the electric shock or fire disaster. Or may cause damage to 
your Kandao Meeting Pro. Please check before using the product and 
accessories to make sure they are intact. For security, only Kandao accessories 
that are provided with the product or genuine ones purchased can be used. 
Damage caused by the use of unauthorized accessories or parts is not covered 
by the warranty. To learn about approved accessories, please visit Kandao 
official website www.kandaovr.com.

❶ Do not place or fix the product on an unstable surface. Failure to follow this  
      precaution may cause the product to loosen or fall off, causing an accident            
      or damage to product.
❷ When using external power supply connection, please observe all safety         
      rules of third-party power supply equipment.
❸ The lens of Kandao Meeting Pro is made of glass. If the lens is damaged, be  
      sure to handle it carefully to avoid being scratched by the broken               
      lens/glass.
❹ The temperature of the product may rise during normal usage. Can please         
      turn off the product and leave it to cool before using again.
❺ This product is not a toy and you are solely responsible for complying with         
      all local laws, regulations and restrictions.
❻ Please do not use Kandao Meeting Pro for unauthorized monitoring,       
      candid shooting or in any way that violates personal privacy regulations.
❼ Precautions: do not put the product in extremely cold or hot environment.         
      Extremely cold or hot conditions may cause the product to temporarily         
      stop working properly.
❽ Warning: there is no protection for two lenses of Kandao Meeting Pro after         
      taking off the lens cover. Please use it carefully to avoid lens scratches.         
      Avoid placing the lens directly on any surface. Lens scratches are not         
      covered by the warranty.

This symbol indicates that according to local laws and regulations, your 
product should be disposed of separately from household waste. When the 
product life ends, please take it to the collection point designated by the local 
authority. Separate collection and recycling of products when they are 
disposed of will help protect natural resources and ensure that they are 
recycled in a way that is beneficial to human health and protects the 
environment.

Product Security
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产品说明

包装清单

快速使用指南 保修卡

镜头保护盖Kandao Meeting Pro 遥控器

USB-C TO
USB-A(�.�m)

USB-C TO
USB-C(�m)

收纳包

适配器
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部件说明

按键

按键

接口

接口

镜头

接口
接口

指示灯

镜头盖
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按键说明

开关机键
长按开关机，短按进入休眠
再次短按可快速唤醒

音量键
Vol＋　增加音量
Vol－　减少音量

静音/录屏键
短按麦克风静音
长按录制本地视频

模式键
短按切换模式
长按锁住画面FOV

HDMI����P        ���p

长按�秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL- ”切换
HDMI分辨率����p/ ���p
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指示灯说明

绿灯闪烁
正在开机或系统正在升级

绿灯常亮
准备就绪

蓝灯常亮
摄像头正在工作中

红灯常亮
麦克风静音中
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接口说明

USB-C电源
通过电源适配器与电源线为设
备供电

HDMI
连接显示器/电视输出图像

以太网口
有线连接以太网

Micro SD卡槽
支持FAT��格式的Micro SD卡

（最大支持���GB）

USB-A
连接鼠标或键盘

USB-C音视频输出
连接电脑后启用网络摄像头、
麦克风、扬声器功能
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*注意事项
�. 遥控器供电方式：�节�号电池。 
�. 如出现遥控器无法控制系统，且无法重新配对时，可使用机身“USB-A”口外接�个 
     鼠标，打开“设置”-“蓝牙”-“已配对设备”删除已配对遥控器，然后重新长按遥控器 
     配对组合按键。
�. 短按遥控器右上角鼠标模式           ，桌面会出现小箭头光标           ，通过移动遥控器 
     并配合“确定”按键进行控制操作。
�. 当鼠标模式打开时，遥控器的方向键、 “电源”按键将不可用，如要使用【待机】、【关 
     机】等功能，请先退出鼠标模式。
�. 遥控器不能控制Meeting Pro开机。

设定

录像
固定画面

音量加

NA

首页

鼠标模式

确定

开关机

上下左右

麦克风静音

返回

音量减

会议模式切换

����P/���P切换

遥控器说明

https://www.kandaovr.com/user-guide

*如需了解更详细的使用说明，请登录如下网址查看
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长按机身电源键           �秒开机。
*注意事项
�. 如屏幕画面显示不全或黑屏，可能是因为接入显示器不支持����p@��Hz的画面 
     格式。可尝试同时长按机身按键“音量加”和“音量减”约�秒，系统将切换HDMI输出 
     分辨率，以适配显示器。
�. 可在“设置”-“我的设备”中查看当前HDMI输出分辨率。

�. 使用电源线连接Meeting Pro USB-C电源接口和电源适配器。
�. 使用HDMI线连接Meeting Pro 和电视/显示器（HDMI线需自行准备）。

主机模式使用方法

准备工作

开机

USB-C TO USB-C HDMI
相机 电视适配器
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❶ 长按遥控器“OK”按键和“音量减”按键（约�s）直至指示灯闪烁。
❷ 配对成功后，遥控器指示灯熄灭。
*注意事项
配对成功后，每次启动设备按遥控器任意键，将自动配对。

配对遥控器

有线网络连接：
将网线连接到设备以太网口，随后可在“系统初始引导”或“设置”中，配置有线网络
信息，包括DHCP、静态IP、网络代理等。
无线网络连接：
在“系统初始引导”或“设置”中配置和连接无线网络，包括DHCP、静态IP、网络代理等。

网络连接

❶ 在软件商店           下载、安装视频会议软件
    （腾讯会议，钉钉，Skype，Zoom，Google Meet，Teams等）
❷ 返回主页，打开视频会议软件，开启远程会议。
*注意事项
在输入文本时，需要使用遥控器的鼠标模式或外接鼠标来选择键盘上的字符。

开始会议

短按机身或遥控器          “电源键”，设备进入休眠，再次短按唤醒设备。

休眠

长按机身或遥控器          “电源键”约�秒，设备关机。

关机
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�. 在“设置”-“投屏”中，开启投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro与Mac / Windows电脑需在同一局域网。
�. 通过电脑浏览器输入共享地址，在网页中输入会议链接，点击“进入”可快速进入 
     会议。
*注意事项
使用“链接入会”功能时，系统将自动停止“IP地址投屏”功能。

传输会议链接

将Meeting Pro作为录像设备，对本地会议进行录像，录像文件保存至Micro SD卡。
�. 打开应用“Camera Tool”。
�. 短按遥控器“Rec”键或长按机身“静音”键�秒，开始录像。
�. 再次进行相同操作，停止录像。
*注意事项
�. 如需录制网络会议过程，请使用会议软件自带的录制功能。
�. 使用本地录制功能之前，请先退出会议软件。
�. 录像功能需要插入Micro SD卡（最大支持���G，FAT��格式）。

本地录像
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IP地址投屏
�. 在“设置”-“投屏”中，开启投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro与Mac / Windows电脑需在同一局域网。
�. 通过电脑浏览器输入共享地址即可进行无线投屏。
*注意事项
IP地址投屏不支持共享声音。

Airplay
�. 在“设置”-“投屏”中，打开投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro与Mac / iPad / iPhone电脑需在同一局域网。
�. 在Mac / iPad / iPhone上打开“屏幕镜像”，选择Kandao Meeting Pro。

Miracast
�. 在“设置”-“投屏”中，打开投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro与Windows电脑/安卓平板/安卓手机需在同一局域网。
�. 不同平台下的投屏操作方式：
     a. Windows按组合键“Win”+“K”，选择Kandao Meeting Pro。
     b. 安卓平板/安卓手机打开无线投屏功能，选择Kandao Meeting Pro。
*注意事项
不同移动终端的无线投屏功能可能名称不一致，可致电移动终端厂商了解更多信息。

本地投屏
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会议中共享屏幕

打开“设置”-“相机设置”，可对相机进行曝光值、视频倒置、镜像、跟踪灵敏度的设置
�. 曝光值：调整曝光值，适应不同亮度的环境。在视频会议中，点击遥控器“设置”按 
      键可调整曝光值。
�. 视频倒置：开启后视频画面将倒置，适用于倒置安装设备的场景。
�. 视频镜像：开启后视频画面将左右翻转，适用于带镜像功能的会议软件。
�. 跟踪灵敏度：调整“智能模式”下，画面智能跟踪、切换的速度。
*注意事项
相机设置的参数会同步应用在“USB模式”，“USB模式”使用说明见后文“USB模式使
用方法”。

❶ 在会议软件中，开启会议软件自带的屏幕共享功能。
❷ 在提示窗口中点击“立即启动”。
❸ 使用【本地投屏】说明中的Airplay或Miracast投屏功能，此时无线投屏内容将自动    
      共享给远方与会人员。

相机设置

视频

倒置 关闭

关闭

EV

镜像



CN

�.    存储：查看存储空间大小和存储的文件。
�.    网络：设置Wi-Fi和以太网，包括DHCP、静态IP、网络代理等。
�.    蓝牙：开启或关闭蓝牙，配对蓝牙设备。
�.    投屏：开启或关闭无线投屏功能，查看投屏使用方法。
�.    语言：设置系统语言。
�.    键盘：设置外接键盘类型。
�.    时区：设置系统时区。
�.    固件升级：升级系统固件。
�.    我的设备：查看设备信息。
��. 声音：设置麦克风、扬声器等音量大小。
��. 相机设置：设置倒置模式、曝光补偿、镜像模式、跟踪灵敏度等。
��. 重置：重置账户信息，恢复出厂设置。

设置菜单

将设备接入网络，如检测到新固件，系统将询问是否升级。 也可通过“设置”-“系统升
级”查看和升级固件。

系统升级

网络

时区

存储

蓝牙

语言

投屏

键盘

固件升级

声音

相机设置

重置

我的设备

时区

固件升级

语言

键盘
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�. 使用电源线连接设备USB-C电源接口和电源适配器。
�. 使用数据线连接设备USB-C音视频输出接口和电脑。
*注意事项
电源接口和音视频输出接口均为USB-C ，请连接时注意区分，误接将导致设备无法
开机或无法正常使用。

长按机身电源键           �秒开机。

USB模式使用方法

准备工作

开机

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
相机 电脑适配器
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❶ 长按遥控器“OK”按键和“音量减”按键（约�s）直至指示灯闪烁。
❷ 配对成功后，指示灯熄灭。
*注意事项
配对成功后，每次启动设备按遥控器任意键，将自动配对。

配对遥控器

❶ 在电脑打开视频会议软件（钉钉，Skype，ZOOM，Google Meet，Teams等），开启      
     远程会议。
❷ 选择Kandao Meeting Pro作为会议的麦克风/扬声器/摄像头设备，此时蓝灯亮起， 
     设备进入工作状态。
*注意事项
�. 使用“USB模式”，电脑无需额外安装软件、驱动，即插即用。
�. 如出现视频画面异常（如拉伸、黑屏等），可尝试长按遥控器“����p/���p”按键� 
     秒，设备将重启并切换USB输出分辨率。

开始会议

短按机身或遥控器           “电源键”，设备进入休眠，再次短按唤醒设备。

休眠

长按机身或遥控器           “电源键”约�秒，设备关机。

关机
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画面模式说明

全景模式：显示���°画面。

智能模式

单人演讲模式：高亮当前发言者，显示人数为�。

双人讨论模式：高亮当前发言者，上半部分显示���°画面，下半部分显示人数为�。

多人讨论模式：高亮当前发言者，上半部分显示���°画面，下半部分显示人数为�。

巡航模式：高亮当前发言者，左框显示人数为�，右框���°转动。
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用户可通过遥控器，手动控制窗口画面角度、缩放。

如何启用
在视频会议中，短按遥控器           “锁定”按键，画面左下角将出现            “锁定”图标，
同时画面出现蓝色选择框。
*注意事项
�. 锁定后，当前模式将保持锁定并记住画面视角，直到下次手动取消锁定。
�. 在“锁定模式”下，画面不支持鼠标控制。
选择视窗
通过按遥控器左右按键选择窗口，点击“确定”按键开始调整，此时选择框为白色。
编辑视角
�. 通过遥控器“方向”按键调整画面角度，“音量加 / 音量减”按键调整画面缩放。 
�. 点击遥控器"确定"按键完成调整。

锁定模式

边框

非锁定模式下

锁定模式下

绿色边框

未选择画框：蓝色边框

选择画框后：白色边框
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产品规格

基本规格

尺寸

系统要求

兼容性

画面分辨率

编码格式

环形指示灯

按键*�

麦克风*�

扬声器

USB Type C Out

USB Type C In

以太网口(RJ��)

USB A 

HDMI

WIFI

蓝牙

存储

Micro SD卡

电源适配器

整机重量

主设备   外径：��.� mm； 高： ���.� mm；

遥控器   高：��� mm；宽：�� mm；厚：�� mm

Windows® �或更高版本，MacOS ��.�或更高版本

Zoom，腾讯会议，GotoMeeting，Skype，Teams，

BlueJeans，钉钉，Slack，云视讯，Polycom，StarLeaf，

Google Meet，华为云会议，沃畅云会议，Cisco Webex，

天翼云会议，以及其他支持USB摄像头的视频会议平台

����*����/����*���

MJPEG

红灯/蓝灯/绿灯

音量+,音量-,静音（录屏）,开关,模式切换

麦克风，�个集成麦克风，搭载 �个波束成形元件，拾音

范围�.�米，灵敏度: -�� dB，AEC（回声消除），VAD（语音

激活检测），麦克风背景噪音抑制

�W，用于外放声音

USB �.�，Type C Out用于传输音/视频（UVC/UAC）

Type C IN 用于连接电源

百兆网口，有线网络传输

连接外部设备，如鼠标、键盘

HDMI �.�，视频输出，显示系统界面

�G band �+�.�G

支持STA模式

BT�.�

��G

支持FAT��格式的Micro SD卡（最大支持���GB）

输入:AC���-���V ��/��Hz �.��A Max

输出:DC ��V �A

���g
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警告：如果你未能采取下列预防措施，可能会因电击或火灾造成严重伤害或死亡，或
者造成你的Kandao Meeting Pro视频会议机受损。使用产品和配件前请进行检查，
确保其完好无损。出于安全原因，Kandao Meeting Pro视频会议机只能使用随附的
或另行购买的正品Kandao配件。如使用非Kandao推荐的任何其它部件、配件或充
电器，可能导致火灾、触电或人身伤亡。因使用未授权的附件而造成的损坏不属于担
保范围。要了解获得批准的配件，请访问看到科技官网 www.kandaovr.com。

❶ 切勿将本产品置于或固定在不稳定的表面上。不遵守此预防措施可能会导致产品 
     松开或者脱落，从而引发事故或损坏产品。
❷ 使用外部电源连接时，请遵守第三方供电设备的所有安全准则。
❸ Kandao Meeting Pro视频会议机镜头采用玻璃制成。如果镜头破坏，请务必小心      
     处理，避免被破碎的玻璃划伤，切勿让儿童接触。
❹ 产品在运行时温度可能会升高，这是使用过程的正常现象。在这种情况下，关闭产 
     品，将产品静放至冷却后再尝试使用。
❺ 本产品并非玩具，您应全权负责遵守当地的所有法律、法规和限制。
❻ 请勿将Kandao Meeting Pro视频会议机用于未经授权的监控、偷拍或以侵犯个 
     人隐私法规的任何方式使用。通常情况下，严禁将产品用于此类用途，并且可能会 
     致使操作者承担重大责任和面临刑事诉讼。
❼ 注意事项：请勿将产品置于极冷或极热的环境中，极冷或极热条件可能会导致产 
     品暂时不能正常工作。
❽ 警告：Kandao Meeting Pro视频会议机的镜头盖开启后镜头没有任何保护，如果 
     不注意则很容易形成划痕。避免将镜头直接放置在任何表面上，镜头划痕不在保 
     修范围内。

该符号表示，根据当地法律法规，您的产品应和家庭垃圾分开处理。
当产品寿命终止时，请将其带到地方当局指定的回收点。
弃置产品时对其进行分开收集与回收有助于保护自然资源，并确保以有益人体健康
和保护环境的方式进行回收。

产品的安全
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快速使用指南 保固卡

鏡頭保護蓋Kandao Meeting Pro 遙控器

USB-C TO
USB-A(�.�m)

USB-C TO
USB-C(�m)

收納包

充電器

產品說明

包裝清單
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部件說明

按鍵

按鍵

接口

接口

鏡頭

接口
接口

指示燈

鏡頭蓋
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按鍵說明

开关机键
长按开关机，短按进入休眠
再次短按可快速唤醒

音量键
Vol＋　增加音量
Vol－　減少音量

靜音/錄影鍵
短按麥克風靜音
長按錄影

模式鍵
短按切換模式
長按鎖定畫面FOV

HDMI����P        ���p

長按�秒 “ VOL+ ” 和 “ VOL- ”切換
HDMI分辨率����p/ ���p
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指示燈說明

綠燈閃爍
正在開機或系統正在升級

綠燈常亮
準備就緒

藍燈常亮
攝像頭正在工作中

紅燈常亮
麥克風靜音中
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接口說明

USB-C電源
通過電源適配器與電源線為設
備供電

HDMI
連接顯示器/電視輸出圖像

以太網口
有線連接以太網

Micro SD卡槽
支持FAT��格式的Micro SD卡

（最大支持���GB）

USB-A
連接鼠標或鍵盤

USB-C音視頻輸出
連接電腦後啟用網絡攝像頭、
麥克風、揚聲器功能
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*註意事項
�. 遙控器供電方式：�節�號電池。 
�. 如出現遙控器無法控製系統，且無法重新配對時，可使用機身「USB-A」口外接�個    
    鼠標，打開「設置」-「藍牙」-「已配對設備」刪除已配對遙控器，然後重新長按遙控器  
    配對組合按鍵。
�. 短按遙控器右上角鼠標模式           ，桌面會出現小箭頭光標           ，通過移動遙控器 
    並配合「確定」按鍵進行控製操作。
�. 當鼠標模式打開時，遙控器的方向鍵、 「電源」按鍵將不可用，如要使用【待機】、【關 
    機】等功能，請先退出鼠標模式。
�. 遙控器不能控製Meeting Pro開機。

遙控器說明

https://www.kandaovr.com/user-guide

*如需了解更詳細的使用說明，請登錄如下網址查看

設定

錄像
固定畫面

音量加

NA

首頁

鼠標模式

確定

開關機

上下左右

麥克風靜音

返回

音量減

會議模式切換

����P/���P切換
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長按機身電源鍵           �秒開機。
*註意事項
�. 如屏幕畫面顯示不全或黑屏，可能是因為接入顯示器不支持����p@��Hz的畫面 
     格式。可嘗試同時長按機身按鍵「音量加」和「音量減」約�秒，系統將切換HDMI輸出 
     分辨率，以適配顯示器。
�. 可在「設置」-「我的設備」中查看當前HDMI輸出分辨率。

�. 使用電源線連接Meeting Pro USB-C電源接口和電源適配器。
�. 使用HDMI線連接Meeting Pro 和電視/顯示器（HDMI線需自行準備）。

主機模式使用方法

準備工作

開機

USB-C TO USB-C HDMI
會議機 顯示器充電器
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❶ 長按遙控器「OK」按鍵和「音量減」按鍵（約�s）直至指示燈閃爍。
❷ 配對成功後，遙控器指示燈熄滅。
*註意事項
配對成功後，每次啟動設備按遙控器任意鍵，將自動配對。

配對遙控器

有線網絡連接：
將網線連接到設備以太網口，隨後可在「系統初始引導」或「設置」中，配置有線網絡信
息，包括DHCP、靜態IP、網絡代理等。
無線網絡連接：
在「系統初始引導」或「設置」中配置和連接無線網絡，包括DHCP、靜態IP、網絡代理
等。

網絡連接

❶ 在軟件商店           下載、安裝視頻會議軟件
    （騰訊會議，釘釘，Skype，Zoom，Google Meet，Teams等）
❷ 返回主頁，打開視頻會議軟件，開啟遠程會議。
*註意事項
在輸入文本時，需要使用遙控器的鼠標模式或外接鼠標來選擇鍵盤上的字符。

開始會議

短按機身或遙控器           「電源鍵」，設備進入休眠，再次短按喚醒設備。

休眠

長按機身或遙控器           「電源鍵」約�秒，設備關機。

關機
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�. 在「設置」-「投屏」中，開啟投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro與Mac / Windows電腦需在同一局域網。
�. 通過電腦瀏覽器輸入共享地址，在網頁中輸入會議鏈接，點擊「進入」可快速進入會
議。
*註意事項
使用「鏈接入會」功能時，系統將自動停止「IP地址投屏」功能。

傳輸會議鏈接

將Meeting Pro作為錄像設備，對本地會議進行錄像，錄像文件保存至Micro SD卡。
�. 打開應用「Camera Tool」。
�. 短按遙控器「Rec」鍵或長按機身「靜音」鍵�秒，開始錄像。
�. 再次進行相同操作，停止錄像。
*註意事項
�. 如需錄製網絡會議過程，請使用會議軟件自帶的錄製功能。
�. 使用本地錄製功能之前，請先退出會議軟件。
�. 錄像功能需要插入Micro SD卡（最大支持���G，FAT��格式）。

本地錄像
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IP地址投屏
�. 在「設置」-「投屏」中，開啟投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro與Mac / Windows電腦需在同一局域網。
�. 通過電腦瀏覽器輸入共享地址即可進行無線投屏。
*註意事項
IP地址投屏不支持共享聲音。

Airplay
�. 在「設置」-「投屏」中，打開投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro與Mac / iPad / iPhone電腦需在同一局域網。
�. 在Mac / iPad / iPhone上打開「屏幕鏡像」，選擇Kandao Meeting Pro。

Miracast
�. 在「設置」-「投屏」中，打開投屏功能。
�. Kandao Meeting Pro與Windows電腦/安卓平板/安卓手機需在同一局域網。
�. 不同平臺下的投屏操作方式：
     a. Windows按組合鍵「Win」+「K」，選擇Kandao Meeting Pro。
     b. 安卓平板/安卓手機打開無線投屏功能，選擇Kandao Meeting Pro。
*註意事項
不同移動終端的無線投屏功能可能名稱不一致，可致電移動終端廠商了解更多信息。

本地投屏
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會議中共享屏幕

打開「設置」-「相機設置」，可對相機進行曝光值、視頻倒置、鏡像、跟蹤靈敏度的設置。
�. 曝光值：調整曝光值，適應不同亮度的環境。在視頻會議中，點擊遙控器「設置」按鍵 
     可調整曝光值。
�. 視頻倒置：開啟後視頻畫面將倒置，適用於倒置安裝設備的場景。
�. 視頻鏡像：開啟後視頻畫面將左右翻轉，適用於帶鏡像功能的會議軟件。
�. 跟蹤靈敏度：調整「智能模式」下，畫面智能跟蹤、切換的速度。
*註意事項
相機設置的參數會同步應用在「USB模式」，「USB模式」使用說明見後文「USB模式使
用方法」。

❶ 在會議軟件中，開啟會議軟件自帶的屏幕共享功能。
❷ 在提示窗口中點擊「立即啟動」。
❸ 使用【本地投屏】說明中的Airplay或Miracast投屏功能，此時無線投屏內容將自動 
     共享給遠方與會人員。

相機設置

視頻

倒置 關閉

關閉

EV

鏡像
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�.    存儲：查看存儲空間大小和存儲的文件。
�.    網絡：設置Wi-Fi和以太網，包括DHCP、靜態IP、網絡代理等。
�.    藍牙：開啟或關閉藍牙，配對藍牙設備。
�.    投屏：開啟或關閉無線投屏功能，查看投屏使用方法。
�.    語言：設置系統語言。
�.    鍵盤：設置外接鍵盤類型。
�.    時區：設置系統時區。
�.    固件升級：升級系統固件。
�.    我的設備：查看設備信息。
��. 聲音：設置麥克風、揚聲器等音量大小。
��. 相機設置：設置倒置模式、曝光補償、鏡像模式、跟蹤靈敏度等。
��. 重置：重置賬戶信息，恢復出廠設置。

設置菜單

將設備接入網絡，如檢測到新固件，系統將詢問是否升級。 也可通過「設置」-「系統升
級」查看和升級固件。

系統升級

網絡

時區

存儲

藍牙

語言

投屏

鍵盤

固件升級

聲音

相機設置

重置

我的設備

時區

固件升級

語言

鍵盤
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�. 使用電源線連接設備USB-C電源接口和電源適配器。
�. 使用數據線連接設備USB-C音視頻輸出接口和電腦。
*註意事項
電源接口和音視頻輸出接口均為USB-C ，請連接時註意區分，誤接將導致設備無法開
機或無法正常使用。

長按機身電源鍵           �秒開機。

USB模式使用方法

準備工作

開機

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
會議機 電腦充電器
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❶ 長按遙控器「OK」按鍵和「音量減」按鍵（約�s）直至指示燈閃爍。
❷ 配對成功後，指示燈熄滅。
*註意事項
配對成功後，每次啟動設備按遙控器任意鍵，將自動配對。

配對遙控器

❶ 在電腦打開視頻會議軟件（釘釘，Skype，ZOOM，Google Meet，Teams等），開啟 
     遠程會議。
❷ 選擇Kandao Meeting Pro作為會議的麥克風/揚聲器/攝像頭設備，此時藍燈亮起， 
     設備進入工作狀態。
*註意事項
�. 使用「USB模式」，電腦無需額外安裝軟件、驅動，即插即用。
�. 如出現視頻畫面異常（如拉伸、黑屏等），可嘗試長按遙控器「����p/���p」按鍵�秒， 
     設備將重啟並切換USB輸出分辨率。

開始會議

短按機身或遙控器           「電源鍵」，設備進入休眠，再次短按喚醒設備。

休眠

長按機身或遙控器           「電源鍵」約�秒，設備關機。

關機



TC

畫面模式說明

智能模式

全景模式：顯示���°畫面。

智能模式

單人演講模式：高亮當前發言者，顯示人數為�。

雙人討論模式：高亮當前發言者，上半部分顯示���°畫面，下半部分顯示人數為�。

多人討論模式：高亮當前發言者，上半部分顯示���°畫面，下半部分顯示人數為�。

巡航模式：高亮當前發言者，左框顯示人數為�，右框���°轉動。
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用戶可通過遙控器，手動控製窗口畫面角度、縮放。

如何啟用
在視頻會議中，短按遙控器           「鎖定」按鍵，畫面左下角將出現           「鎖定」圖標，
同時畫面出現藍色選擇框。
*註意事項
�. 鎖定後，當前模式將保持鎖定並記住畫面視角，直到下次手動取消鎖定。
�. 在「鎖定模式」下，畫面不支持鼠標控製。
選擇視窗
通過按遙控器左右按鍵選擇窗口，點擊「確定」按鍵開始調整，此時選擇框為白色。
編輯視角
�. 通過遙控器「方向」按鍵調整畫面角度，「音量加 / 音量減」按鍵調整畫面縮放。 
�. 點擊遙控器"確定"按鍵完成調整。

鎖定模式

邊框

非鎖定模式下

鎖定模式下

綠色邊框

未選擇畫框：藍色邊框

選擇畫框後：白色邊框
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產品規格

基本規格

尺寸

系統要求

兼容性

畫面分辨率

編碼格式

環形指示燈

按鍵*�

麥克風*�

揚聲器

USB Type C Out

USB Type C In

以太網口(RJ��)

USB A 

HDMI

WIFI

藍牙

存儲

Micro SD卡

電源適配器

整機重量

主設備   外徑：��.� mm； 高： ���.� mm；

遙控器   高：��� mm；寬：�� mm；厚：�� mm

Windows® �或更高版本，MacOS ��.�或更高版本

Zoom，騰訊會議，GotoMeeting，Skype，Teams，

BlueJeans，釘釘，Slack，雲視訊，Polycom，StarLeaf，

Google Meet，華為雲會議，沃暢雲會議，Cisco Webex，

天翼雲會議，以及其他支持USB攝像頭的視頻會議平臺

����*����/����*���

MJPEG

紅燈/藍燈/綠燈

音量+,音量-,靜音（錄屏）,開關,模式切換

麥克風，�個集成麥克風，搭載 �個波束成形元件，拾音範

圍�.�米，靈敏度: -�� dB，AEC（回聲消除），VAD（語音激

活檢測），麥克風背景噪音抑製

�W，用於外放聲音

USB �.�，Type C Out用於傳輸音/視頻（UVC/UAC）

Type C IN 用於連接電源

百兆網口，有線網絡傳輸

連接外部設備，如鼠標、鍵盤

HDMI �.�，視頻輸出，顯示系統界面

�G band �+�.�G

支持STA模式

BT�.�

��G

支持FAT��格式的Micro SD卡（最大支持���GB）

輸入:AC���-���V ��/��Hz �.��A Max

輸出:DC ��V �A

���g
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警告：如果你未能采取下列預防措施，可能會因電擊或火災造成嚴重傷害或死亡，或
者造成你的Kandao Meeting Pro視頻會議機受損。使用產品和配件前請進行檢查，
確保其完好無損。出於安全原因，Kandao Meeting Pro視頻會議機只能使用隨附的
或另行購買的正品Kandao配件。如使用非Kandao推薦的任何其它部件、配件或充
電器，可能導致火災、觸電或人身傷亡。因使用未授權的附件而造成的損壞不屬於擔
保範圍。要了解獲得批準的配件，請訪問看到科技官網 www.kandaovr.com。

❶ 切勿將本產品置於或固定在不穩定的表面上。不遵守此預防措施可能會導致產品 
     松開或者脫落，從而引發事故或損壞產品。
❷ 使用外部電源連接時，請遵守第三方供電設備的所有安全準則。
❸ Kandao Meeting Pro視頻會議機鏡頭采用玻璃製成。如果鏡頭破壞，請務必小心 
     處理，避免被破碎的玻璃劃傷，切勿讓兒童接觸。
❹ 產品在運行時溫度可能會升高，這是使用過程的正常現象。在這種情況下，關閉產 
     品，將產品靜放至冷卻後再嘗試使用。
❺ 本產品並非玩具，您應全權負責遵守當地的所有法律、法規和限製。
❻ 請勿將Kandao Meeting Pro視頻會議機用於未經授權的監控、偷拍或以侵犯個 
     人隱私法規的任何方式使用。通常情況下，嚴禁將產品用於此類用途，並且可能會 
     致使操作者承擔重大責任和面臨刑事訴訟。
❼ 註意事項：請勿將產品置於極冷或極熱的環境中，極冷或極熱條件可能會導致產 
     品暫時不能正常工作。
❽ 警告：Kandao Meeting Pro視頻會議機的鏡頭蓋開啟後鏡頭沒有任何保護，如果 
     不註意則很容易形成劃痕。避免將鏡頭直接放置在任何表面上，鏡頭劃痕不在保 
     修範圍內。

該符號表示，根據當地法律法規，您的產品應和家庭垃圾分開處理。
當產品壽命終止時，請將其帶到地方當局指定的回收點。
棄置產品時對其進行分開收集與回收有助於保護自然資源，並確保以有益人體健康
和保護環境的方式進行回收。

產品的安全
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ユーザーマニュアル 保証書

レンズ保護カバーKandao Meeting Pro リモコン

USB-C TO
USB-A(�.�m)

USB-C TO
USB-C(�m)

収納バッグ

��Wのアダプター

製品紹介

梱包リスト
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各部品説明

ボタン

ボタン

レンズ

入出力ポート 入出力ポート

入出力ポート入出力ポート

インジケーター

レンズ保護カバー
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ボタン説明

電源スイッチ
�秒長押しして、電源のオンやオフ
をします。 短く押すとスリープモー
ドに切り替わり、もう 一度短く押
すとスタンバイモードに入ります。

音量の増減
Vol＋:音量を上げます。
Vol－:音量を下げます。

ミュート/録音ボタン
短押しすると、マイクをミュートし
ます。 �秒ほど長押しすると、ビデ
オを録画し、ビデオをカメラ内部に
保存されます。

モード切替ボタン
短く押すと画面表示モードを切り
替えます。 �秒長く押すと、画面の
視野が固定されます。

HDMI����P        ���p

「 VOL+ 」や「 VOL- 」を�秒間長押
しすると、����pと���p解像度の
切り替えを行えます。
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インジケーター説明

緑インジケーター点滅
起動中またはシステムのアップグレード中

緑インジケーター点灯
準備完了

青インジケーター点灯
カメラは動作しています

赤インジケーター点灯
マイクがミュートにされています
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入出力ポート説明

USB-C 電源ポート
電源の入力用

HDMIポート
テレビ/ディスプレイ接続用

LANポート
ネットワーク接続用

SDカードスロット
フォーマット：FAT��、最大���G対応

USB-Aポート
マウス/キーボードの接続用

USB-C 出力ポート
UVCの接続ポート、パソコンと接続用
で、オーディオの出力/入力やビデ
オ出力に接続できます。
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*注意事項
�. 電池の準備：リモコンは、乾電池でのみ動作します。単�形アルカリ乾電池を�本ご用 
     意ください。
�. リモコンがシステムをコントロールできない場合、また再度ペアリングできない場合 
     は、本体の「USB-A」ポートにUSBマウスを接続し、システムホームページの「設定」- 
     「Bluetooth」-「デバイス」メニューを開き、過去のペアリング情報を削除してくださ 
     い。その後、リモコンペアリング設定ボタンをもう一度長押しします。
�. リモコンの右上の「マウス」ボタン            を押すと、システム画面に小さな矢印キー     
     が表示されます。カメラはマウスモードになり、リモコンがマウスのように使えます。 
     リモコンを動かしながら、リモコンの「OK」ボタンを押すことで画面をコントロール 
     できます。
�. リモコンのマウスモードを選択した場合、リモコンの「方向調整」ボタンや「電源」ボ 
     タンは利用できません。また、マウスモードでカメラのスリープ、シャットダウン、画面 
     の固定などの機能は利用できます。
�. ご注意：リモコンはKandao Meeting Pro本体の電源をオンにすることができません。

リモコン

https://www.kandaovr.com/user-guide

*詳しく使用方法について、以下のURLを参照してください。

設定

ビデオの録画
画面の固定

音量の増

NA

ホーム

マウスモード

確定

電源のオンやオフ

方向の調整

マイクのミュート

戻る

音量の減

表示モードの切り替え

����p/���pの切り替え
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電源ボタン           を約�秒間押し続けると、電源が入ります。
*注意事項
�. ディスプレイに画像がないまたは接続できない場合は、ディスプレイが����p ��Hz 
                 出力をサポートしていない可能性があります。カメラ本体の「VOL +」と「VOL-」音量 
                 ボタンを同時に�秒間長押しすると、HDMI出力解像度を���pに切り替えることがで 
                 きます。
�. ディスプレイの解像度について、「設定」-「私のデバイス」メニューを開いて確認して 
                 ください。

�. 付属のUSBケーブルと電源アダプターをKandao Meeting Pro本体に接続します。
�. HDMIケーブルでテレビ/ディスプレイをKandao Meeting Proに接続します。
     （HMDIケーブルは、梱包品リストに付属されていませんので、HMDIケーブルを用意  
     する必要があります。）

スタンドアローンモード操作ガイド
（テレビ/ディスプレイに接続して使用）

準備

電源を入れる

USB-C TO USB-C HDMI
カメラ ディスプレイアダプター
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❶ リモコンの「OK」ボタンと「VOL-」音量ボタンを同時に�秒間押し続けてください。
❷ ペアリング完了後、インジケーターが消灯します。
*注意事項
ペアリングが成功した後、デバイスを起動してリモコンの任意のボタンを押と、自動的
にペアリングされます。

リモコンをペアリング

有線LANでインターネット接続：
ネットワークケーブルをKandao Meeting Pro本体のイーサネットポートに接続し、「シ
ステムの初期起動ガイド」または「設定」でDHCP、固定IPアドレス、ネットワークプロキ
シなどの有線ネットワーク情報を設定します。
ワイヤレスネットワークに接続：

「システムの初期起動ガイド」または「設定」で、DHCP、
固定IPアドレス、ネットワークプロキシなどの情報を設定します。

インターネット接続

❶ アプリストア            からウェブ会議プラットフォーム
     (Skype、ZOOM、Google Meet、Teams など)をダウンロードできます。 
❷ インストールした後、ホームページに戻ってウェブ会議プラットフォームを開きます。
*注意事項
ウェブ会議プラットフォームで「ミーティング番号」「招待リンク」「ユーザー名」等を入力
する際、リモコンのマウスモード選択してください。また、USB Type-Aポートが搭載され、
キーボードやマウスなどの周辺機器の拡張にも対応します。

ウェブ会議を始める

会議が終わった後、カメラ本体やリモコンの電源ボタン           を短押して

スリープ（睡眠モード）/スリープ解除できます。

睡眠モード

カメラ本体やリモコンの電源ボタン            を�秒押して電源を切ります。

電源を切る
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�. Kandao Meeting Proの「設定」-「スクリーンミラーリング」メニューを開き、「スクリ 
     ーンミラーリング」機能をオンにします。
�. Kandao Meeting Pro とMac / Windowsデバイスは同じネットワークに接続してく 
     ださい。
�. パソコンのブラウザに提示されたURLを入力し、Web ページに会議招待リンクを入 
     力します。
*注意事項
招待リンクから会議に入る場合、IPアドレスからスクリーンミラーリングすることができ
ません。

Kandao Meeting Proを設置した会議室現場の画像と音声を録画できます。録画した
映像は自動的にSDカードに保存されます。
�. Kandao Meeting Proホームページの「Camera Tool」を開きます。
�. カメラ本体の「ミュート／REC」ボタン、またはリモコンの「REC」録画ボタンを�秒押 
     すと、録画を開始します。
�. 上述のボタンを再度押すと、録画が停止します。
*注意事項
�. 他のオンライン参加者を含むウェブ会議シーンを録画する場合、会議プラットフォー 
     ムが提供する録画機能を使用してください。
�. Kandao Meeting Proの会議録画機能を利用する前に、利用中のウェブ会議プラッ 
      トフォームを閉じてください。
�. 会議録画機能を利用する場合、まずはSDカード（フォーマット：FAT��、最大���G対 
     応）をカメラ本体のSDカードスロットに入れてください。

会議録画

会議招待リンクを入力
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IPアドレスからミラーリング
�. Kandao Meeting Proの「設定」-「スクリーンミラーリング」メニューを開き、「スクリ 
     ーンミラーリング」機能をオンにします。
�. Kandao Meeting Pro とMac / Windowsデバイスは同じネットワークに接続してく 
     ださい。
�. パソコンのブラウザで指定された IP アドレスを入力し、パソコンの画面をテレビや 
     ディスプレイ等にワイヤレスでミラーリングできます。
*注意事項
IPアドレスからスクリーンミラーリングする場合、音声共有を対応しません。

AirPlay（iOSデバイスからミラーリング）
�. Kandao Meeting Pro の「設定」-「スクリーンミラーリング」メニューを開き、「スクリ 
     ーンミラーリング」機能をオンにします。
�. Kandao Meeting Pro とMac / iPad / iPhone（ iOS デバイス）を同じネットワークに 
     接続します。
�. iOS デバイスの AirPlay（AirPlay icon）を開き、デバイスリストから「Kandao  
     Meeting Pro 」を選択します。      
Miracast （Windows/Android デバイスからミラーリング）
�. Kandao Meeting Proの「設定」-「スクリーンミラーリング」メニューを開き、「スクリ 
     ーンミラーリング」機能をオンにします。
�. Kandao Meeting Pro とWindowsパソコン/Android のタッブレトやスマートフォン 
     を同じネットワークに接続します。
�. 異なるデバイスについて各接続方法:
     a. Windowsパソコンの場合、キーボードの「Win」キーと「K」キーを同時に押し、接 
          続デバイスで「Kandao Meeting Pro」を選択してください。
     b. Android のタッブレトやスマートフォンの場合、デバイスの「設定」‐「接続と共
          有」‐「キャスト」をタップし、デバイス一覧から「Kandao Meeting Pro」を選択し 
          てください。
*注意事項
デバイスによってミラーリング機能（キャスト）の呼び方が異なりますので、詳細につい
ては、モバイル端末の製造元にお問い合わせください。

スクリーンミラーリング
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会議中画面共有

Kandao Meeting Proの「設定」-「カメラセッティング」メニューでカメラの露出値、動
画回転、ミラーリング（左右反転）、追跡感度を調整します。
�. 露出値：周囲の明るさに適応するように露出値を調整します。リモコンの「設定」
     ボタンを選択すると、画面に露出値調整バーが表示されます。リモコンの「上」「下」
     ボタンを押して、露出値を調整できます。
�. 動画回転：画面の表示を上下回転させ、カメラ本体を下に向けて逆さ（倒立）に置く 
      際に使用します。
�. ミラーリング（左右反転）：画面の表示を左右反転させます。画面の表示が左右反転 
      できる会議プラットフォームに対応します。
�. 追跡感度：スマートモードで会議画面切り替えの速度を調整します。
*注意事項
カメラの各設定項目は、「USB接続モード」に適用されます。「USB接続モード」の操作
方法については、下記「�. USBモード操作ガイド」をご参照ください。

❶ Kandao Meeting Proでウェブ会議プラットフォームを開き、画面共有機能を選択し     
      てください。
❷ 会議プラットフォームの画面の指示に従って操作してください。
❸ 上記のスクリーンミラーリング接続方法（AirPlay/Miracast）で共有するスマートフ 
      ォンやタブレットの画面は、他のオンライン参会者と共有されます。

カメラセッティング

ビデオ

画面回転 オフ

オフ

露出値

ミラーリング
（左右反転）
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�.    ストレージ：ストレージのキャパシティー及び保存されたファイルの確認
�.    ネットワーク：DHCP、固定IPアドレス、ネットワークプロキシなどが含まれるWi-Fi 
        とイーサネットの設定
�.    Bluetooth：Bluetooth のオン/オフ、Bluetoothデバイスのペアリング 
�.    スクリーンミラーリング：ワイヤレス画面投影機能のオン/オフ、画面投影の使用方 
        法を説明
�.    言語：システム言語設定
�.    キーボード：外付けキーボードの種類を設定
�.    タイムゾーン：システムのタイムゾーンを設定
�.    ファームウェアアップグレード：システムファームウェアをアップグレード
�.    マイデバイス：デバイス情報を表示
��. 音声：マイク、スピーカーなどの音量を設定
��. カメラセッティング：「動画回転」、「露出値」、「ミラーモード」（左右反転）、「追跡感 
        度」などの設定
��. リセット：アカウント情報のリセット、または工場出荷時の設定への復元

設定メニュー

Kandao Meeting Proをインターネットに接続し、新しいファームウェアがある場合、シ
ステム画面は更新提示を表示し、アップグレード続行するかどうかを尋ねます。また、「
設定」-「ファームウェアのアップグレード」メニューで最新のファームウェアバージョン
を確認し、手動でアップグレードすることができます。

システムアップグレード

ネットワーク

タイムゾーン

ストレージ

Bluetooth

言語

スクリーンミラーリング

キーボード

ファームウェアアップグレード

音声

カメラセッティング

リセット

マイデバイス

タイムゾーン

ファームウェアアップグレード

言語

キーボード
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�. 付属の電源ケーブルと電源アダプターをKandao Meeting Pro本体に接続します。
�. もう一本のUSBケーブル（�.�m）をKandao Meeting Proとパソコンに接続します。
*注意事項
電源ポートとオーディオ、ビデオ出力ポートはすべて USB-Cポートのため、接続時に区
別するように注意してください。接続を誤るとデバイスの電源が入らなく、正常に起動
できない可能性があります。

電源ボタン            を約�秒間押し続けると、電源が入ります。

USBモード操作ガイド
（パソコンに接続して使用）

準備

電源を入れる

USB-C TO USB-C USB-C TO USB-A
カメラ コンピューターアダプター
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❶ リモコンの「OK」ボタンと「VOL-」音量ボタンを同時に�秒間押し続けて、インジケータ 
     ーが点滅したらボタンから放します。
❷ ペアリング完了後、インジケーターが消灯します。
*注意事項
ペアリングが成功した後、デバイスを起動してリモコンの任意のボタンを押と、自動的に
ペアリングされます。

リモコンをペアリング

❶ ネットワークに接続されたパソコンでウェブ会議プラットフォーム
     （Skype、Zoom、Google Meet，Teamsなど）を開き、新しい会議を始めます。
❷ 会議プラットフォームのカメラ設定で、Kandao Meeting Proを選択し、カメラが接 
     続された後、青のインジケーターが点灯します。
*注意事項
�. USB モードでは、ほかのソフトウェアをインストール必要はありません。Kandao       
     Meeting Proとパソコンを接続するだけで使用できます。
�. 画面には画像がないまたは異常な画像の場合は、リモコンの「����p/���p」ボタン 
     を�秒間長押しすると、デバイスが再起動し、USB出力解像度が切り替わります。

ウェブ会議を始める

会議が終わった後、カメラ本体やリモコンの電源ボタン           を短押してスリープ（睡

眠モード）/スリープ解除できます。

睡眠モード

カメラ本体やリモコンの電源ボタン            を�秒押して電源を切ります。

電源を切る
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会議モード紹介（画面表示モード）

スマートモード

パノラマモード： 一台のカメラで会議室をカバーし、���°映像を提供します。

シングルモード： 発言者を認識し、表示画面に一人の発言者を映します。

ダブルモード： 上の画面にパノラマ映像を表示、下の画面に最大�名の会議参加者を
設定でき、発言者を緑のフレームで表示します。

マルチモード： 上の画面にパノラマ映像を表示、下の画面に最大�名の会議参加者を
設定でき、発言者を緑のフレームで表示します。

巡回モード： 画面を�つに分割して左右に表示します。左側は、音声認識によって表示
画面に一人の発言者を映します。右側は、カメラが���度で回します。
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リモコンを使って画面表示の角度、画面のズームイン/ズームアウトをコントロールで
きます。

使用方法     
ウェブ会議中、リモコンの「ロック」          ボタンを短押しすると、画面の左下隅に「ロッ
ク」ロゴ           が表示されます 。ロックされた画面には、青いフレームが表示されます。
*注意事項
�. 視角を適切な位置に調整した後、リモコンの「確認」ボタンをもう一度押し、画面ロ 
     ック機能を解除します。画面ロック機能を解除するまで、ロックされた画面のままに 
     表示します。
�. ロックモードで画面のコントロールがマウス操作を対応しません。
表示画面を選択
リモコンの「左」、「右」のボタンを押すと、表示画面を選びます。リモコンの「OK」ボタン
を押すと、ロックされた画面のフレームが青から白くになり、視角を調整できます。
角度調整
�. リモコンの「上」、「下」、「左」、「右」のボタンを押すと、異なる角度を調整できます。ま 
     た、リモコンの「VOL+」と「VOL-」音量ボタンを押すと、画面のズームイン、ズームア 
     ウトできます。
�. リモコンの「確認」ボタンを押し、画面を固定します。

ロックモード

フレーム

通常モード

画面ロックオン

緑フレーム

画面ロック機能を選択する前：
フレーム色‐青

画面ロック機能を選択した後：
フレーム色‐白
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サイズ

システム環境

対応性

解像度
保存形式
インジケーター
ボタン＊�

マイク*�

スピーカー
USB Type C Out

Type-C IN
LANポート

（ネットワーク接続用）
USB A 
HDMI

WIFI
Bluetooth
システムストレージ
Micro SDカード
アダプタ

カメラ本体重量

カメラ本体　外径：��.�mm、高さ：���.�mm
リモコン　　高さ：���mm、幅：��mm、厚さ：��mm 
Windows�または以降のバージョン、MacOS ��.�ま
はは以降のバージョン
Zoom、Tencent Meeting、GotoMeeting、Skype、
Teams 、BlueJeans、DingTalk、Slack、Cloud Video、
Polycom、StarLeaf、Google Meet、Huawei Cloud 
Meeting、Wochang Cloud Meeting、Cisco Webex、
Tianyi Cloud Meeting、およびUSBウェブカメラを対
応できるその他のウェブ会議プラットフォーム
����*����/����*���
MJPEG
赤/青/緑
音量+、音量-、ミュート（録画機能）、電源ボタン、モー
ド切替ボタン 
�つの内蔵マイク、�つのビームフォーミングエレメント
を搭載 、 集音範囲�.�メートル、感度：-�� dB、AEC（エ
コーキャンセレーション）、VAD（音声アクティベーショ
ン検出）マイクのバックグラウンドノイズの抑制
�W、音声出力
USB �.�、TypeC出力ポートはオーディオやビデオ入
出力に接続できます（（UVC/UAC）
電源の入力用
���MイーサネットのLanポートが搭載、有線ネットワ
ーク接続用
マウス/キーボードのような 外付け機器接続用
HDMI �.�、ビデオ出力、ディスプレイ システム画面を
表示します
�G band �+�.�G     ステーションモード対応
BT�.�
��G
FAT��フォーマット、最大���G対応
入力：AC���-���V �� / ��Hz �.��A最大
出力：DC ��V �A
���g

製品仕様

製品仕様
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警告：次の予防措置に従わなかった場合、人身事故およびKandao Meeting Proの破
損が生じる恐れがありますのでご注意ください。ウェブカメラとアクセサリーを使用す
る前に、それらが元の状態であることをしっかり確認してください。安全上の理由から、
Kandao Meeting Proに付属のアクセサリーまたは購入したアクセサリーのみを使用
してください。Kandaoが推奨していないその他の部品、付属品、充電器を使用すると、
火災、感電、または死亡の原因となる可能性があります。許可されていないアクセサリ
ーまたは部品の使用によって生じた損傷は、保証の対象外です。

❶ 不安定なところに製品を置いたり固定したりしないでください。この注意事項に従 
      わないと、製品が緩んだり脱落したりして、事故や装置の損傷を引き起こす可能性 
      があります。
❷ 外部電源を接続する場合、電源装置の安全ガイドラインに従ってください。
❸ Kandao Meeting Proのレンズは、ガラス製です。レンズが破損している場合は、壊れ 
      たレンズ/ガラスに傷がつかないように注意して取り扱ってください。
❹ 動作中はカメラの温度が高くなることがありますが、これは通常の使用状態です。こ 
      のような状況では、バッテリーまたは電源を切断し、そのままにして冷ましてから、再 
      度使用してください。
❺ この商品はおもちゃではありません。地域のすべての法律、規制、および制限を遵守 
      することは、お客様の責任です。
❻ 本製品を不正な監視、秘密の写真撮影、または個人のプライバシー規制に違反する 
      方法で使用しないでください。
❼ 注意事項：カメラを非常に寒い場所や暑い場所に置かないでください。 非常に寒い、 
      または暑い状況では、カメラが一時的に正常に動作しなくなる可能性があります。
❽ 警告：本製品はレンズカバーが開いた後、レンズが保護されることがありません。注 
      意しないと傷が付きやすくなります。レンズを下に向けて置かないでください。レンズ 
      表面の傷つきは保証対象外となります。

上記の記号は、地域の法律および規制に従って、製品を家庭ごみとは別に廃棄する必
要があることを示しています。安全に廃棄またはリサイクルするため、本品を廃棄する
場合は自治体が指定した収集場所までお持ちください。製品およびその電気付属品を
分別収集してリサイクルすることが、天然資源の節約、人間の健康の保護、環境保全に
つながります。

安全と注意事項



FCC regulatory compliance statement
This device complies with Part �� of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (�) this device may not cause harmful interference, 
and (�) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part �� of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning: changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 
equipment.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with a minimum distance of ��cm between the radiator and your body. This 
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

FCC ID : �ATPV-KDMT

����AP����

���-������

MADE IN CHINA

A)低功率射頻器材: 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或
變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干
擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、
科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

B)�G :
應避免影響附近雷達系統之操作。
高增益指向性天線只得應用於固定式點對點系統。

CCAP��LP����T�

CCAP��LP����T�D�����
RoHS



产品名称： Kandao Meeting Pro ���视频会议机
型号： MT����
制造商： 深圳看到科技有限公司
地址： 深圳市南山区粤海街道麻岭社区麻雀岭工业区中钢大厦���

產品名稱： Kandao Meeting Pro ���視頻會議機
型號： MT����
製造商： 深圳看到科技有限公司
地址： 深圳市南山區粵海街道麻嶺社區麻雀嶺工業區中鋼大廈���

Product Name: Kandao Meeting Pro ��� Conferencing Camera
Model: MT����
Manufacturer: KanDao Technology Co.,Ltd.
Address:  ��� Sino-Steel building, Maqueling Industrial District, 

Maling Area, Yuehai Street, Nanshan, Shenzhen

www.kandaovr.com
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Modelo 
Model Kandao Meeting Pro (*) 

Nome Comercial do Produto 
Product Commercial Name N/A 

Tipo de Produto  
Type of Product Transceptor de Radiação Restrita 

Serviço / Aplicação 
Service / Application Radiocomunicação de Radiação Restrita 

Modalidade de Avaliação da 
Conformidade 
Conformity Assessment Method 

Certificação 

 

Nome e endereço do solicitante  

Name and address of the applicant 

Wecom Comércio, Distribuição e Serviços em Tecnologia da Informação SA AV 
CARLOS GOMES – 466 – SALA 401 – BOA VISTA – PORTO ALEGRE/RS – CEP: 
90.480-000 
CNPJ: 10.663.782/0001-00 

Nome e endereço do fabricante (detentor da tecnologia) 

Name and address of the manufacturer (technology owner) 

KanDao Technology Co., Ltd 
2nd Floor, M7 Steel Building, the second way in Technology 
Road, Nanshan  District, Shenzhen, China 

Regulamento Aplicável  

Regulation Applicable Resolução Nº 680, Ato Nº 14448/2017, Ato Nº 1120/2018 e Ato Nº 950/2018 

 

Conforme os termos do Ato de Designação nº 16.955 e do Termo de Responsabilidade 002/RFGCT/RFCE/SRF de 08/06/2001, o produto 
acima especificado atende as normas e resoluções da ANATEL sendo que o mesmo deverá obrigatoriamente, ser homologado por esta Agência e 
portar Etiqueta Anatel para fins de comercialização e uso.  

Certificação baseada em Ensaio de Tipo com Avaliação Periódica do Produto e do Sistema de Gestão Fabril a cada 2 (dois) anos. 

Este Certificado é válido apenas para os equipamentos de modelos idênticos aos equipamentos efetivamente ensaiados e demais modelos 
descritos. 

Quaisquer modificações nos projetos, bem como a utilização de componentes e/ou materiais diferentes daqueles definidos pela documentação 
descritiva dos equipamentos, sem a prévia autorização da NCC, invalidarão este Certificado. 

 

Certificado de Conformidade válido somente acompanhado de todas as suas páginas. 

Conformity Certificate is only valid with all pages. 

 

Este Certificado de Conformidade foi emitido por um Organismo de Certificação Designado pela Anatel. 

This Conformity Certificate was issued by a Certification Body Designated by Anatel. 

 

 

 

_________________________ 

Gerente Técnico  

Technical Manager  
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1) Especificações e Principais Características 

Specifications and Main Features 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Faixa de 
Frequências Tx 

(MHz) 

Potência 
Máxima 

 de Saída (W) 

Designação 
 de Emissões 

Tecnologias Tipo de Modulação 
Taxa Máxima de 

Transmissão 

2400 – 2483,5 

0,2648 7M60X9D 
Sequência direta 

802.11b 

CCK 
DBPSK 
DQPSK 

11 Mbit/s 
(CCK) 

0,1521 15M4X9D 
OFDM 

802.11g 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

54 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,1521 16M5X9D 
OFDM 

802.11n 
(20 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

216,7 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,1056 35M1X9D 
OFDM 

802.11n 
(40 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

300 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,0046 1M08F7D 
Salto em 

Frequência 
Bluetooth 

GFSK 1 Mbit/s 

0,0041 1M37G7D 
Salto em 

Frequência 
Bluetooth 

8-DPSK 3 Mbit/s 

0,0045 690KF7D 
Sequencia Direta 

Bluetooth LE 
GFSK 1 Mbit/s 
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- O equipamento possui 2 antenas internas com ganho de 3  dBi, sendo à operação com MIMO 2x2. 
- Os valores de Potência Máxima de Saída (W), para a faixa de frequência de 5150 – 5350 refere-se à potência média EIRP. 

 

2) Relatório(s) de Testes e Laboratório(s) 

Test report(s) and Laboratory(ies) 

 

Laboratório(s) 

Laboratory(ies) 

Relatório(s) de Testes 

Test Report(s) 

Regulamento Aplicável 

Applicable Regulation 

Multiteste Telecom Serviços de 
Telecomunicações Ltda 

REL 02288/21.1-R01 Ato Nº 14448/2017 

REL 02288/21.1-R02 Ato Nº 1120/2018 

REL 02288/21.1-R03 Ato Nº 950/2018 

IBEC - Instituto Brasileiro de Ensaios de 
Conformidade Ltda. 

IBEC 220836 Ato Nº 1120/2018 

IBEC 221116 Ato Nº 1120/2018 

IPE - Instituto de Pesquisas Eldorado 
LET-EMC-RE 2395-9742-02-C – 01.00 (Pt) Ato Nº 1120/2018 

LET-ID 2395-9742-02-C – 01.00 (Pt) Relatório de identificação 

 

3) Informações Adicionais 

Additional Information 

.  

- O requerente apresentou declaração de conformidade com os Requisitos de Segurança Cibernética para Equipamentos para 
Telecomunicações 
 
(*) O produto será comercializado em duas versões, Kandao Meeting Pro e Kandao Meeting S. 
 
Conforme verificado por este OCD, as versões Kandao Meeting Pro e Kandao Meeting S, possuem mesmo modulo de RF projeto de 
circuitos, layout de PCB, components elétricos usados, fiação interna e funções, o modelo Kandao Meeting S diferencia-se na lente reduzida, 
placa de alimentação, chave de sensor FPC e a forma de estrutura no topo.  Por este motive foram realizados ensaios de EMC adicional 
para o modelo Kandao Meeting S. 

Faixa de 
Frequências Tx 

(MHz) 

Potência Máxima 
 de Saída (W) 

Designação 
 de Emissões 

Tecnologias 
Tipo de 

Modulação 
Taxa Máxima de 

Transmissão 

5150 – 5250 

0,0043 - 
OFDM 

802.11a 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

54 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,0051 - 
OFDM 

802.11n 
(20 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

144,4 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,0016 - 
OFDM 

802.11n 
(40 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

300 Mbit/s 
(64-QAM) 

0,0023 - 
OFDM  

802.11ac 
(20 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

256-QAM 

173,3 Mbit/s 
(256-QAM) 

0,0010 - 
OFDM  

802.11ac 
(40 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

256-QAM 

400 Mbit/s 
(256-QAM) 

0,0006 - 
OFDM  

802.11ac 
(80 MHz) 

BPSK 
QPSK 

16-QAM 
64-QAM 

256-QAM 

866,7 Mbit/s 
(256-QAM) 
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1. Conforme estabelecido no Item 10.5 do Ato Nº 14448/2017, os equipamentos utilizando tecnologia de espalhamento espectral ou outras 
tecnologias de modulação digital, que façam uso de antenas de transmissão com ganho direcional superior a 6 dBi, devem ter a potência de 
pico máxima na saída do transmissor reduzida para valores abaixo daqueles especificados nos subitens 10.2.5, 10.2.6 e 10.2.7 e no item 
10.3.3, pela quantidade em dB que o ganho direcional da antena exceder a 6 dBi; 
2. Sistemas operando na faixa de 2400-2483,5 MHz e utilizados exclusivamente em aplicações ponto-a-ponto do serviço fixo podem fazer 
uso de antenas de transmissão com ganho direcional superior a 6 dBi, desde que potência de pico máxima na saída do transmissor seja 
reduzida de 1 dB para cada 3 dB que o ganho direcional da antena exceder a 6 dBi; 
3. Conforme estabelecido no Art. 5º da Resolução N° 680, os equipamentos de radiação restrita devem conter no produto, em lugar 
facilmente visível, ou no manual de instruções fornecido pelo fabricante, em local de destaque, informação sobre as implicações de sua 
operação, nos seguintes termos: "Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar 
interferência em sistemas devidamente autorizados"; 
4. De acordo com o Art. 9º, item 1, as emissões do equipamento, operando dentro da faixa de frequências 5150-5350 MHz, devem ter suas 
emissões confinadas aos ambientes internos das edificações. 
 
Alimentação: 
 
Kandao Meeting Pro: 
Alimentado pela fonte de alimentação P0571-BZ (Wecom Comercio); Entrada 100-240VAC 50/60Hz (1,5A); Saída 5VDC (3A); 9VDC (3A); 
12VDC (3A); 15VDC (A) e 20VDC (3A)  
Kandao Meeting S: 
Alimentado pela fonte de alimentação U0183-VV (Dogguan Citiland Electronics Co., LTD); Entrada 100-240VAC 50/60Hz (1,5A); Saída 
5VDC (3A); 9VDC (2A); 12VDC (1,5A). 
 
Ensaio de SAR não aplicável: O equipamento não é um terminal portátil. 
 
O produto é destinado apenas ao mercado corporativo. 
 
 

4) Unidade(s) Fabril(is) 

Factory Unit(s 

 

Sky light electronic (Shenzhen) limited 
No. 8 & 9 Building, Antuoshan High-tech Industrial Park, Xinsha Road, Shajing, Bao’An, Shenzhen, Guangdong, China 
 

 
5) Histórico de Revisão 

Revision History 

 

Revisão 

Revision 

Nº do Processo 

Process Number 

Certificado 

Certificate 

Data da Emissão 

Emission Date 

Descrição 

Description 

0 65943/21.1 NCC 23457/22 04/07/2022 Emissão Inicial 
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República Federativa do Brasil 
Agência Nacional de Telecomunicações

Certificado de Homologação
(Intransferível)

Nº 10630-22-14256
Validade: Indeterminada

Emissão: 12/07/2022

Requerente: 
CNPJ: 10.663.782/0001-00 
WECOM COMERCIO DISTRIBUICAO E SERVICOS EM TECNOLOGIA DA
INFORMACAO S.A. 

Fabricante: 

KANDAO TECHNOLOGY CO.,LTD 
2ND FLOOR,M7 STEEL BUILDING,THE SECOND WAY IN TECH 
Nº NANSHAN DISTRICT 

CHINA 

Este documento homologa, nos termos da regulamentação de telecomunicações vigente, o Certificado de Conformidade nº NCC 23457/22, emitido pelo
Associação NCC Certificações do Brasil. Esta homologação é expedida em nome do solicitante aqui identificado e é válida somente para o produto a
seguir discriminado, cuja utilização deve observar as condições estabelecidas na regulamentação de telecomunicações.

Tipo - Categoria: 
Transceptor de Radiação Restrita - II

Modelo - Nome Comercial (s): 
Kandao Meeting Pro

Características técnicas básicas:

Potência Máxima de Saída
(W)

Designação de Emissões
Faixa de Frequências Tx

(MHz)
Tipo de Modulação Tecnologias

0,2648 7M60X9D 2.400,0 a 2.483,5 CCK/DBPSK/DQPSK
SEQÜÊNCIA

DIRETA

0,1521 15M4X9D 2.400,0 a 2.483,5
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,1521 16M5X9D 2.400,0 a 2.483,5
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,1056 35M1X9D 2.400,0 a 2.483,5
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,0046 1M08F7D 2.400,0 a 2.483,5 GFSK
SALTO EM

FREQÜÊNCIA

0,0041 1M37G7D 2.400,0 a 2.483,5 8-DPSK
SALTO EM

FREQÜÊNCIA

0,0045 690KF7D 2.400,0 a 2.483,5 GFSK
SEQÜÊNCIA

DIRETA

0,0043 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,0051 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,0016 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM
OFDM

0,0023 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM/256-QAM
OFDM

0,001 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM/256-QAM
OFDM

0,0006 - 5.150,0 a 5.250,0
BPSK/QPSK/16-

QAM/64-QAM/256-QAM
OFDM

Ensaio de SAR não aplicável; 
Na instalação do produto devem ser observadas as condições de uso conforme estabelecido no Regulamento sobre Equipamentos de Radiocomunicação de

Radiação Restrita. 

Constitui obrigação do fabricante do produto no Brasil providenciar a identificação do produto homologado, nos termos da regulamentação de
telecomunicações, em todas as unidades comercializadas, antes de sua efetiva distribuição ao mercado, assim como observar e manter as características
técnicas que fundamentaram a certificação original.



As informações constantes deste certificado de homologação podem ser confirmadas no SCH - Sistema de Gestão de Certificação e
Homologação, disponível no portal da Anatel. (www.anatel.gov.br).

Davison Gonzaga da Silva 
Gerente de Certificação e Numeração
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- FOTO DO PRODUTO COM SELO ANATEL - 
– Cliente: Wecom – Modelo: Kandao Meeting Pro e Kandao Meeting S –  

 
Protótipo do Selo Anatel:  

 

 
 

 

Foto do produto com selo Anatel: 
 

Kandao Meeting Pro 
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Kandao Meeting S 
 

 

 
 

 
 

No manual de instruções fornecido pelo fabricante, em local de destaque, informação sobre 
as implicações de sua operação, nos seguintes termos: 
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 - FOTOS EXTERNAS - 
 – Cliente: Wecom – Modelo: Kandao Meeting Pro e Kandao Meeting S –  

 

*O produto será comercializado em duas versões, Kandao Meeting Pro e Kandao Meeting S. 

 
 

Kandao Meeting Pro 

 
Localização e etiqueta de identificação do produto 
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Kandao Meeting S 
 

 

 

Localização e etiqueta de identificação do produto 
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